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D a n  s l o v e n s k e  k u l t u r e

mons. Pasquale Gujon
njega besede, naši spomini

Oo 19.00 - Cerkev v Az..
Maša zadušmca po slovensko

Ob 20.30 - Večnamensko središče . Spe:%
Mons. Pasauaie Gujon. pričevanja posnetki. Desmi

Sioven»e Draar.:ao.e i 'oensKe pokra/ine

V spomin 
an zahvalo

Še naprej trenja 
v Hiši svoboščin
V nekaj ur propadla kandidatura Bertossija?

V torek 25. popoldne 
je vendarle kazalo, da so 
se v vrstah desnosredin
skega pola poenotili gle
de kandidata, ki naj bi 
tekm oval z Illy jem  na 
prihodnjih deželnih voli
tvah. Bossi in Berlusconi 
naj bi se na zadnji pone
deljkovi večeriji dogovo
rila o predlogu, ki pa je 
doživel na krajevni ravni

močan odpor Se zlasti v 
okviru Nacionalnega za
vezništva in Severne Li
ge. Podjetnik in predsed
nik videmske trgovinske 
zbornice Enrico Bertossi 
je bil torej le za nekaj ur 
p red sed n išk i k an d id a t 
Hise svoboščin. Ze v to
rek zvečer so se sirile go
vorice, da je  predsednik 
Tondo spet v igri.

S. Pietro, 
l’affondo 

diMarinig
Passa, a S. Pietro al 

Natisone, un bilancio 
di p rev is io n e  p er il 
2003 che risente, se
condo l ’assessore al 
bilancio Pino Blasetig, 
di “un quadro generale 
di incertezza che ri
guarda l ’U nione dei 
Comuni, la nascita del 
Comprensorio e le fu
ture elezioni regiona
l i” . M a l ’assem blea  
che m arted ì 18 feb 
braio ha licenziato il 
docum ento (otto i sì, 
quattro le astensioni da 
parte dell’opposizione 
di centro-destra) è stata 
caratterizzata anche da 
una critica palese del 
capogruppo della mag
g io ran za  G iuseppe 
Marinig nei confronti 
della giunta. Critica i- 
nedita ma che non sor
prende. Illustrato  da 
Blasetig, il bilancio pa
regg ia  su lla  c ifra  di
3.213.000 euro. Fuori 
bilancio, ma solo per
ché in attesa di preci
sazioni da parte della 
R eg ione, ci sono i
109.000 euro ottenuti 
dal Comune in base al
la legge 482 che tutela 
le minoranze linguisti
che in Italia. (m.o.)

segue a pagina 2

Se zelo Ziv je  v vseh 
nas spomin na msgr. Pas- 
kvala Gujona, ki je umaru 
lanskega lieta telega cajta. 
Slovenske organizacije so 
ob 1. obletnici Gujonove 
smrti pripravile večer po
svečen njegovemu spomi
nu, predvsem pa njegove
mu delu. Spominski večer 
nanj so povezale s sloven
skim  kulturnim  prazni

kom. Praznik kulture v 
naših krajih je v prvi vrsti 
praznik slovenske besede. 
Lani smo ga praznovali 
skupaj s Furlani v zname
nju prve obletnice spreje
tja zaščitnega zakona, le
tos najprej v imenu naše
ga domačega jezika in se
daj v imenu telega velike
ga očeta Benečije. 

beri na strani 5

Blasetig e Agosto eletti nel direttivo del nuovo ente

Parla Corsi: ‘Dal Comprensorio 
un’opportunità per crescere”

Con la nom ina dei due assessori che 
m ancavano per il com pletam ento  della  
giunta, lunedì 17 febbraio si è chiusa la pri
ma fase della costituzione del Comprensorio 
montano che raggruppa le Comunità delle 
Valli del Torre, del Natisone e del Collio. E ’ 
passata la linea espressa dal centro-sinistra 
nella precedente riunione: ad affiancare nel 
direttivo il presidente Adriano Corsi ed i 
due commissari della Comunità montana, 
Renato Picogna e Giuseppe Sibau, saranno 
il vicesindaco di S. Pietro al Natisone, Giu
seppe Blasetig, e quello di Tarcento, Loris

Agosto. Decisa anche la sede del nuovo en
te, che sarà S. Pietro al Natisone. In un suc
cessivo incontro Picogna è stato nominato 
vicepresidente. Il tutto entrerà in funzione a 
partire dal prossimo 1° aprile, nel frattempo 
infatti rimangono in carica i tre commissari 
delle Comunità montane. Corsi, ospite della 
nostra redazione, in questa intervista delinea 
le linee che intende seguire in questo primo 
anno di attività del Comprensorio che avrà 
soprattutto carattere costitutivo.

Michele Obit 
segue a pagina 5

V nediejo sprevod “na odprti meji” taz Livka do Ceplešišča

Pust je pamesu suoj smieh
Liepa an živahna pobuda je dokazala, 
da naše stare tradicije so šele žive

Pust je paršu an lietos, an 
posebno veselo se je parkazu 
Ze na tradicionalnem čezmej
nem pustu, ki je v nediejo 23. 
privabil veliko m ask an še 
več gledalcu. Prireditelji lie- 
tošn jega pusta  na odparti

meji, ki so dobili sponsoriza- 
cijo Cedajske banke, so bli 
Gorska skupnost Nediške do
line, Občini Sovodnja in Ko
barid, turistično društvo Li
vek an Pro loco Vartača. 

beri na strani 6 in 7
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dalla prima pagina
L'opposizione, con Sergio 

V enturini, ha lam entato il 
m ancato  co in v o lg im en to  
della popolazione nelle scel
te amministrative e le pro
m esse non m antenute per 
quanto riguarda i progetti 
europei, ed ha concluso par
lando di "un bilancio che si 
limita all'ordinaria ammini
strazione". Giudizi sostan
zialmente negativi anche da 
parte di Sergio M attelig e 
Renato Osgnach. M arinig, 
che ha iniziato il suo inter
vento  in  d ia le tto  sloveno  
(venendo come da copione 
interrotto da Mattelig), ha at
taccato la destra che governa 
negli enti pubblici superiori. 
Poi, rivolto alla giunta, ha 
parlato di "carenze" che a- 
vrebbero come conseguenza 
"la lentezza degli appalti, la 
scarsa collaborazione con le 
amministrazioni d'oltre con
fine, l'assenza sul territorio". 
Ha poi giudicato "necessaria 
la fusione dei Comuni" ed e- 
logiato (com e hanno fatto 
per altro anche il sindaco 
Bruna Dorbolò ed il consi
gliere Mattelig) il lavoro che 
la biblioteca comunale, as
sieme all'Auser, sta svolgen
do nella nuova sede.

Alle bacchettate di Mari
nig ha risposto con vigore la 
giunta. Nino Ciccone ha par
lato di "critica tardiva, un 
chiamarsi fuori dalle respon
sabilità". Per Blasetig "Mari-

E il capogruppo Marinig “bacchetta” la giunta

S. Pietro, sì al bilancio 
in un quadro incerto

La salvaguardia del territorio e dell’am
biente è uno dei settori dove maggiormente 
intende investire ramministrazione comu
nale di S. Pietro al Natisone. In particolare 
quest’anno inizieranno i lavori di consoli
damento del costone di Azzida (464.811 
euro) ed il risanamento dell’arginatura del 
torrente Alberane (508.710 euro). Nei pro
grammi sono previste la realizzazione della 
nuova rete, con il collegamento al depura
tore, nella frazione di Tiglio (173.014 euro) 
e la costruzione di un depuratore ed il com
pletamento della rete di raccolta nelle fra
zioni di Puoie e Vemassino (57.603 euro). 
Infine è stata inoltrata alla Provincia do
manda per la realizzazione di un fitodepu- 
ratore per Costa.

Altro fronte è quello del Centro studi. 
Un significativo intervento riguarderà l’e
dificio che ospita l’istituto superiore, con la 
m anutenzione strao rd inaria  del te tto  
(220.000 euro) e dei locali della scuola ele
mentare (133.000 euro). Inoltre sono stati 
predisposti i progetti finanziari per la ma

nutenzione della scuola bilingue (339.000 
euro), della scuola media (328.000 euro) e 
della relativa palestra (53.000 euro).

Infine, nel settore della v iab ilità  e 
dell’assetto urbano, per il prossimo anno è 
prevista la realizzazione di una nuova via
bilità d ’accesso per l’area di espansione re
sidenziale di Ponteacco. Nella frazione di 
Sorzento è previsto l’allargamento e la si
stemazione della piazza centrale del paese 
(36.000 euro). Sono stati finanziati i pro
getti di sistemazione della viabilità di ac
cesso (9.000 euro) e di m anutenzione 
straordinaria del campo sportivo (92.000 
euro), di ampliamento del parcheggio af
fiancato agli uffici postali (13.000 euro), di 
manutenzione del piazzale di ingresso alla 
sede municipale ( 16.000 euro) e di adegua
mento della viabilità all’area residenziale 
PEEP (17.000 euro). Nel capoluogo stanno 
per essere collocate due nuove pensiline 
per la fermata degli autobus finanziate an
che grazie al contributo della Provincia (11 
mila euro).

nig fa l'ingenuo, conoscendo 
benissimo i tempi ed i mec
canismi dei finanziamenti". 
Infine il sindaco ha ricordato

come molte opere sono state 
stimolate ed avviate anche 
se non compaiono nell'elen
co inserito nel bilancio. E al

la fine Marinig, come se nul
la fosse accaduto, ha annun
ciato il voto favorevole della 
maggioranza, (m.o.)

PisncLO 
iz K

Stojan SpetiC

Ves svet trepeta za m ir in skuša 
na vsak način preprečiti izbruh nove 
vojne za. nafto . V saj o tem  ni več 
dvoma. Da sta cilja vojne razoroži
tev Sadam a H useina in vrnitev (?) 
dem okracije v to državo, najbrž ne 
verjame nihče.

V naših krajih  povsod plapolajo 
mavrične zastave miru. Lep simbol, 
čeprav si je  bolonjski kardinal Biffi 
izm islil, da so to tudi zastave hom o
seksualcev. Biffi naj kar razčisti s 
papežem. Mene pa moti, da so m a
vrične zastave postale še predm et tr
govske in m edijske špekulacije. Za
s ta v a  na r im s k i s to jn ic i  s ta n e  8 
evrov. V Trstu stane zastava z napi
som a PA C E in M IR eden ali dva 
evra več. Davek na dvojezičnost? V

R im u z a s ta v e  z 
i ta l i ja n s k im  in 
an g lešk im  n a p i
som stanejo ena
ko  ko t e n o je z i 
čne. Na televizi
ji  sem gledal ve
če rn o  o d d a jo , v 
kateri so o b iča j

ne napol gole plesalke nosile hlačke 
in m odrčke v mavričnih barvah. No, 
lepše kot bikini z barvam i ameriške 
zastave. V endar se razigrane m isli 
um ikajo zaskrbljenosti ob vesti, da 
po našem  po lo toku  k ro ž ijo  v lak i, 
n a to v o rje n i z o ro ž jem  in d rug im  
vojnim m aterialom  za Turčijo.

Sprva so jih  iz Vicenze usm erili 
v toskanski Camp Darby, da bi jih  
natovorili na ladje, a so jih  m irovni
ki začeli ustavljati dom ala povsod z 
barikadam i in kresovi, sedali so po 
tirih.

Policija jih  je  razgnala, pa so za
čeli vleči na potniških vlakih zasil
ne zavore. Vlaki so se ustavljali sre
di polj, policija jih  je  morala pregle
dovati po deset, dvajset minut. Ves

sistem je  šel v “tilt” in zamude so se 
kopičile. Tedaj so am eriški povelj
niki začeli razm išljati, da bi orožje 
iz V icenze odpravili do Istam bula 
preko Balkana, torej Slovenije, Hr- 
vatske, Rom unije in Bolgarije. Vse 
so kandidatke za vstop v NATO in 
“nemaš da m rdaš” .

Pacifisti bodo seveda skušali zau
stav iti v lake na m eji s S loven ijo . 
Govori se o blokadah pri Nabrežini, 
v Gorici in na Trbižu. Hrupa bo kar 
dovolj.

D ovo lite  m i le p iker kom entar. 
Vsi vemo, da Turčija prejem a oro
žje zato, ker bo njena vojska v tre
nutku prvega bom bnega napada na 
B agdad  s sv o jim i če tam i v d rla  v 
Kurdistan in tam kajšnjem u ljudstvu 
p rep reč ila , da bi ok lica lo  neo d v i
snost. Za državi, kakor sta Slovenija 
in Hrvatska, ki sta se pred desetim i 
leti osam osvojili in oklicali neodvi
snost, kljub JLA, je  sodelovanje pri 
z a tira n ju  o sv o b o d iln e g a  g ib a n ja  
Kurdov zgodovinska sramota. C an
kar bi najbrž bil še ostrejši in bi oži
gosal naše nepotrebno hlapčevanje.

Vilniuška 
izjava buri 
duhove

Zunanji m inister D im i
trij Rupel se je  prejšnji te
den znašel v vrtincu pole
mik, tako da se je  v začetku 
ted n a  za n ek a j dn i ce lo  
umaknil iz javnega življe
nja in se ni udeležil uradne
ga potovanja v tujino, sku
paj s predsednikom  vlade 
Tonetom Ropom.

M inister je  postal žrtev 
neokusnih časopisnih  na
slovnic, v javnom nenjskih 
anketah mu je resno padla 
priljubljenost, za nameček 
pa so se m u zg o d ile  še 
m nožične p ro tiv o jn e  d e 
m onstracije, na katerih je  
postal “grešni kozel”. Da bi 
bila mera polna, sta njego
vo “naklonjenost” vojni v 
Iraku kritizirala Francija in 
N em čija . V S loven iji pa 
podpora javnosti vstopu v 
Nato pa še naprej pada.

P ro ti m in is tru  se je  v 
parlamentu oglasila stranka 
mladih, ki zahteva Ruplovo 
odstavitev . Na zasedanju 
parlamenta je  premiera An
tona Ropa povprašala po 
mnenju o dejavnostih zuna
njega m inistra pri spreje
manju vilenske deklaracije 
in ga pozvala, da sam pre
dlaga zamenjavo šefa slo
venske diplomacije. Ce ne 
bodo d o b ili p o z itiv n eg a  
odgovora, bodo začeli zbi
rati podpise za vložitev in
terpelacije..

O teh vprašanjih so ra
zpravljali tudi v parlamen
tarnem odboru za zunanjo 
politiko, ki ga vodi Jelko 
Kacin (LDS). Poslanci so s 
prepričljivo večino zavrnili 
pobudo za odstop od vilen
ske izjave in je  zato malo 
verjetno, da bi premier Rop 
zamenjal Rupla oziroma da 
bi poslancem SMS uspelo 
zbrati dovolj podpisov za 
začetek interpelacije. Sam 
predsednik SDS Janez Jan
ša je  napovedal, da social
demokrati ne bodo podprli 
interpelacije proti zunanje
mu ministru.

SM S tud i upa, da bo 
v lad a  zav rn ila  am eriško

prošnjo za transport voja
kov in oprem e na po ti v 
Turčijo  prek slovenskega 
ozem lja . P o s la n e c  SM S 
Igor S tem berger je  dejal, 
da je  zunanji m inister D i
m itr ij R u p e l s to  iz jav o  
uvrstil Slovenijo med drža
ve, ki podpirajo “enostran
sko akcijo ZDA proti Ira
ku, pozivajo varnostni svet 
OZN k vojni in napovedu
jejo sodelovanje v njej”. Po 
njegovem mnenju je  nedo
p u stn o , da o iz ja v i n iso  
predhodno razpravljali niti 
parlament niti vlada.

Na seji parlamentarnega 
odbora je  nastopil minister 
Rupel. Povedal je, da “zu
nanji m inister ni podpisal 
vilniuške izjave, ampak se 
ji je z dmgimi devetimi dr
žavami pridružil”. Pri tem 
ni prekoračil svojih poobla
stil. Deklaracijo so dobili v 
roke pred govorom ameri
škega državnega sekretarja 
Colina Powella v Varnos
tnem svetu OZN, o pristo
pu k njej pa so se odločali 
po uri in pol razp rav e  o 
Powellovih dokazih. Rupel 
je  pojasnil, da je  o izjavi 
obvestil predsednika vlade 
in predsednika države.

Spričo nastalih polemik 
v lad n o  ek ip o  z a sk rb lja  
predvsem dejstvo, da v ja 
vnosti se manjša število ti
stih, ki so na referendumu 
pripravljeni podpreti vstop 
Slovenije v Nato, kar bi po
menil pravpolom. (r.p.)

I comuni sloveni a StrasburgoPrima visita
Il Presidente della  R e

pubblica di Slovenia Janez 
D rnovšek ha com piuto la 
sua prim a v isita  ufficiale 
all’estero, a Budapest dove 
si è incontrato con il presi
d en te  u n g h erese  F eren c  
Madel. L ’integrazione eu
ropea, l ’adesione alla Nato 
e la crisi irachena i temi al 
centro dell’attenzione.

Il q uesito  inflazione
Le vicende in ternazio 

nali, in particolare quelle 
legate alla crisi in Iraq, cer
tam ente eserc iteranno  un 
in flu sso  n eg a tiv o . Se la 
Slovenia riuscirà a neutra
lizzarlo (m a il prezzo del

petrolio continua a cresce
re) l ’in flaz ione  nel 2003 
d o v re b b e  a t te s ta rs i  sul 
5,1% ed il prossim o anno 
scendere al 4 %. Lo ha af
fermato il ministro delle fi
nanze D ušan M ram or. In 
questo  m odo la S lovenia  
potrebbe aderire alla mone
ta unica europea all’inizio 
del 2005.

Trasferito il nunzio
Il nunzio aposto lico  in 

Slovenia, mons. G iuseppe 
Leanza, è stato inviato dal 
papa in Bulgaria. Si tratta

di un grande esperto della 
realtà ecumenica, interreli
g io sa  e com plessiva  d e l
l ’E uropa sud o rien ta le  e 
probabilmente qui sta la ra
gione della sua nom ina a 
nunzio apostolico a Sofia.

M ons. Leanza, che era 
giunto a Lubiana dalla Bo
snia, è stato il quarto nun
zio apostolico in Slovenia. 
Il Vaticano ancora non ha 
comunicato il nome del suo 
sostituto.

Due volte “s i” o  “n o” 
T ra  p o co  m eno di un

m ese gli sloveni saranno  
chiamati alle urne. Dom e
nica  23 m arzo  dovranno  
pronunciarsi su due quesiti 
referendari e precisamente 
se concordano con l ’ade
sione a l l’UE e alla N ato. 
Per le operazioni di voto 
saranno in funzione 3.500 
seggi, altri 35 saranno ope
rativi nelle diverse sedi di
plomatiche all’estero, men
tre c ’è anche la possibilità 
di esprimersi per posta.

I com uni in Europa
Vojka Stular, sindaco di

Pirano, è stata eletta a rap
p re sen ta re  la S lo v en ia  o 
meglio le sue municipalità 
al Congresso della autono
mie locali presso il Consi
glio d ’Europa. L ’assemblea 
delle comunità locali e del
le regioni si riunisce una 
volta all’anno a Strasburgo. 
La p ro ss im a  se ss io n e  si 
terrà nel periodo che va dal 
20 al 22 maggio.

Nuove responsabilità  
per l’ex  ministro 

Il governo  sloveno  ha 
nei g iorni scorsi affidato

nuove responsabilità a Lu
cija Cok, ministro a ll’istru
z io n e  ne l g o v e rn o  D r
novšek. La Cok è stata no
minata rettore dell’Univer
sità del Litorale.

Per crimini di guerra 
A Kranjska Gora, dove 

s ta v a  tra n q u illa m e n te  
sciando, è stato catturato  
l ’im p u ta to  di c rim in i di 
guerra nella ex Jugoslavia 
Fatimir Limai, un kosova- 
ro di 32 anni. L ’imputazio
ne riguarda la cattura, tor
tura ed uccisione di 23 al
banesi e serbi del Kossovo. 
Le autorità slovene inten
dono consegnarlo al Tribu
nale di guerra de L ’Aja.

Zunanji m in ister D im itrij 
Rupel
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S špietarskega natečaja Naš domači jezik

Tona an Minca
an... spomin

Ankrat, kar so čul an ču- 
dan gram, al pa so videl ki- 
ek posebnega, da se nieso 
znal dat ražona so pravli, 
da je  spomin, da se je  kiek 
gajalo an de kajsan duh je 
teu naznanit, da je  kiek ra- 
talo.

An ries, ankrat gor par 
Hloc sta živiela an brat, ki 
se je  klicu Tona, in na se
stra, ki se je  klicala Minca, 
an njih hiša je bla Tonhajo- 
va.

Sta živiela sama, an sta 
bla zlo buoga, pa poštena 
an pridna, da so jih  im iel 
vsi radi.

B la sta  že pa rlie tah  in 
sta se varvala dan druzega 
v njih majhani hiš, kjer je  
po riedko cemin kadiu, kjer 
niesta imiela dost darvi.

Sta nimar sadila kompi- 
er u edino njivo, ki sta imi
ela, an u majhanin varte za 
hišo je  biu prestor samuo 
za nomalo idrika an no pest 
predarsina.

Sta tudi im iela dva ko
ščica hosti an ne dvie kopè 
u sanožetah. Takuo, za re
dit samuo dno kravo, je bu
oga Minca hodila s košo an 
s sarpan po hostieh žet tra
vo, za de na bo krava lakot 
tarpiela...

K ar sta šla iz h iše, sta 
bla le u par, naj bluo za iti 
h maš al pa na dielo, in sta 
rada hodila u zornado, kar 
je kajšan poklicu goba.

Se niesta nikdar kregala. 
Med sabo sta se poguarjala 
pod glasam, an če si jih ki 
poprašu, sta odguorila goba 
kupe, ku de’b bla ena sama 
glava, ene same usta, ena 
sama pamet.

Tudi kar sta m olila ro- 
žar, nie adan šu napri an te 
drug odguariju, pa sta kupe 
vse m o lila  in na zad n jo , 
Č astito , sta ga zapiela ku 
de’b pieu an sam glas. Sa
muo potlè si ču dva glasa 
kar M inca je  jala: “Lahko

nuoc  T o n a ” , in  T o n a  je  
o d g u o riu : “ L ah k o  n uoc  
M inca.”

Goba sta bla ničasta, če
tudi Tona je  biu nomalo buj 
okovan in Minca buj ku la
ta.

Pa zdravje nie manjkalo, 
četudi Tona, ki je  biu te sta- 
riš, se je  začenju posedovat 
na klop pred hišo zmieran 
buj pogostu.

An dan, je  bluo v lietnim 
času, Minca je  šla v zoma- 
do grabit (so jo  radi klical, 
zak je  bla zlo frišna za kope 
runat) v sosiedovo družino, 
ki je  imiela dvie kope sena 
po tleh gor na Jesenovike, 
g lih  k je r naši T onhaji so 
imiel njih host.

Popudan, so bli glih za
čel zgrabjat kupe senuo, ki 
pra du teli host je  zarapota- 
lo zlo m očnua, ku de’b se 
prelomu an debeu kostanj, 
pa nje bluo nič videt.

M inca je  skor zarju la : 
“Buog nam pom aj, kaj pa 
tuole?” Nje ku pustila gra- 
bje voz pest: “M arija devi
ca, tuole je kajšan spomin!” 
in že letiela pruoti duomu: 
“M uoram  pogledat Tonca, 
sa prin nazaj...” je  zarijula 
grede, ki se je  zgubila dol 
po host.

Paršla  je  pred hišo vsa 
zasopenà, pa se je  oddahni
la, kar je  videla Tonca, ki je

sed eu  na 
klop in se ji 
je  zdielo de 
spije. Sedin- 
la  je  b liz u  
njega in mu 
t ie la  zače t 
p rav t, ga je  
p a r i je la  za 
rame, in bu
og T o n a  se 
je  zavaliu na 
tla . Je  b iu  
martu!

M inca jo  
nie gusin la , 
se je  d ie la  

kleče, ga je  potresla an je  
začela molit.

Dragi dan so Tona Ton- 
hajova podkopal. Minca po 
pogrebu je  paršla damu in 
se je  usedinla na klop. Nie 
bluo besiede voz nje...

Sosednja gospodinja jo  
je  povabila na vičerijo, pa 
M inca j ’je  odguorila de nie 
bla lačna, ku samuo utruje
na. “Sada se poberen spat, 
bohloni za vse kar si nardi- 
la za nas” je  jala an se po
b ra la  na pastie jo . An nie 
vič ustala. Je šla gledat, ka 
d ie la  T ona na te d rug im  
svietu....

Aldo Clodig

3
Šalamun, poeta amico 
dal verso disarmante
A Clodig presentato il libro “Il ragazzo e il cervo”

“L epo , da se me v id i 
ko t p rija te lja , vedno rad 
p ridem  sem ” . La so d d i
sfazione di Tom až Š ala
m un per essere  co n sid e 
rato un am ico e per rito r
nare  in B enecia  dopo la 
sua esperienza di due an
ni fa a Topolò è stata e- 
sp ressa  in  queste  paro le  
m a anche nella sua corte
sia, n e lla  sua d isp o n ib i
lità  d im ostra ta  nel corso 
d e lla  se ra ta  o rg an izza ta  
ven erd ì 21 feb b ra io  dal 
c i r c o lo  Iv a n  T r in k o  a 
Clodig.

E ’ s ta ta  l ’o c c a s io n e  
p er p re sen ta re  le nuove 
traduzioni delle poesie di 
Š a lam u n  ra c c o lte  d a lla  
casa ed itrice M ultim edia 
di S a le rn o  nel lib ro  “ Il 
ragazzo e il cervo” e per 
incontrare una delle figu
re principali della poesia 
europea, quindi non solo 
slovena, degli u ltim i de
cenni.

L ’in c o n tro  è in iz ia to  
con alcuni canti del coro 
B eneške korenine diretto 
da D a v id e  C lo d ig  ed  è 
p rosegu ito  con u n ’in tro 
duzione d e ll’autore ad o- 
p e ra  d i M ic h e le  O b it .

Tomaž Šalamun (a destra) e Michele Obit a Clodig

“ A bb iam o  qui un po e ta  
g lobale - è un passaggio 
del suo in terven to  - ma 
anche locale, di casa no
s t r a ,  u n o  ch e  a lla  f in e  
d e lla  le ttu ra  f in isce  per 
essere un am ico tanto fi
niam o per conoscerlo be
ne. Che ti parla  del fra 
tello , della  m oglie, degli 
am ic i, com e te ne p a rla  
chi ti conosce da sempre. 
E però con quel tono d i
sarm ante, che volutam en
te travisa le cose, che ci 
c o s t r in g e  ad  a p r ir e  un 
punto interrogativo ad o-

Začenja se Primorska poje
S pom ladjo se vrača v našo deželo 

tudi Prim orska poje, zborovska re
vija, ki je  v resnici m nožično giba
nje lju b ite ljev  glasbe in petja , saj 
povezuje na desetine pevskih zborov 
z obeh strani ita lijansko-slovenske  
m eje. Več kot trideset let povezuje 
ljudi in vasi vsega tega območja.

Na Primorski poje sodelujejo tudi 
zbori iz našega prostora.

Prvi bodo nastopili mladi skupine 
Beneške korenine, ki bodo v soboto 
15. marca zapeli na koncertu v Po
stojni.

Pod vodstvom  dirigenta  D avida  
Clodig, bo na reviji nastopil moški 
zbor M atajur in sicer 23. m arca v 
kulturnem  centru  L ojze B ratuž v 
Gorici.

Dan prej, v soboto 22. marca pri 
Svetem Jakobu, bo nastopil pa m e
šani pevski zbor iz Podbonesca.

Kot je  že ratala lepa tradicija, bo 
tudi letos Primorska poje “prišla” v 
videm sko pokrajino in sicer v Za- 
varh, v visoki Terski dolini. Koncert 
v cerkvi Sv. F lorjana bo v nedeljo  
24. aprila.

gni verso ed a cercare una 
r isp o s ta  che  co m u n q u e , 
leggendo il verso succes
sivo, ci apparirà inesatta” .

Q uindi Šalam un ha le t
to una serie di sue poesie, 
alcune anche nelle tradu
zioni in italiano  di D aria 
B etocchi, in tra ttenendosi 
infine con il pubblico sul
la sua esperienza form ati
va (“ La p o esia  è venu ta  
da  fu o ri, com e u n ’in v a 
sione, da giovanissim o ho 
s tu d ia to  p ia n o fo r te  con  
grande intensità m a poi, a 
22 ann i, ho sm esso , in i
ziando a scrivere poesie”) 
e sui suoi rapporti con gli 
S ta t i  U n it i ,  d o v e  v ie n e  
con tinuam ente  inv ita to  a 
letture e conferenze e do
ve tiene un corso di scrit
tura poetica.

Non ha m ancato di ac
cen n are , risp o n d en d o  ad 
una dom anda, ai rapporti 
tra Slovenia ed Europa, o- 
ra che la prim a si appresta 
ad essere am m essa a ll’U
nione europea.

“Gli sloveni sono sem 
pre stati europei - ha det
to Šalam un alla fine - ora 
sta avvenendo un proces
so positivo, che però è un 
p ro cesso  di n o rm a liz z a 
zione” .

M a li T o n ò i ò
NOČE BITI «SCLAV»
Z apisan o  o b  sto letn ici priključitve B en eške  S lovenije v Italiji

Kateri narodi na svetu 
se lahko ponašajo s takšni
mi kulturnimi spomeniki, s 
taksnimi kulturnimi velika
ni, kot mi? Naši vrli možje 
so odprli pot v znanost, v 
tehniko, ki je  pripom ogla 
č loveštvu  do d anašn jega  
razvoja . O dkrili so nove 
svetove. Stoletja smo pre
dnjačili v kulturi in um e
tnosti pred drugimi narodi. 
Vsi narod i so g ledali na 
nas kot na zibelko kulture 
in civilizacije. Zanje smo 
bili kot svetla zvezda, upa

nje in kažipot. Res je, da so 
im e li N em ci G o e th e ja , 
Schillerja, Kanta, Fichteja, 
Hegla, da so imeli Avstrijci 
Schuberta in Straussa, Rusi 
Tolstoja, Gorkega, Puški
na, Dostojevskega in Čeho
va, Francozi Viktorja Hu
goja ,V olta ira  in B alzaca, 
A ngleži Shakespeareja in 
druge, a so samo posame
zniki. Posamezne lastovke 
pa ne naredijo pomladi!” 

“Našteli ste samo tiste, 
ki jih  ni moč zam olčati!” 
mu je segel v besedo Ton

čič.
“No, pa ti, kaj mi lahko 

našteješ? Kakšne velikane 
im a tv o j n a ro d ?  Ne p o 
znam tvojih “velikanov” in 
že samo dejstvo, da jih  ne 
poznam, pomeni, da so ni
čle”.

“ Ni res! K riv ičn i ste. 
Kako jih morete soditi, če 
jih ne poznate. Priznajte ra
je, da se niste hoteli nikoli 
zanimati za slovenski svet, 
če ne zato, da bi ga zaniče
vali. Hudi predskodki vam 
ne pustijo pravično in po

šteno presojati dejstev. Ti 
predsodki, s kterim i niste 
sam o vi ob rem en jen i, so 
bili v vas umetno ustvarje
ni. Podvrženi ste bili takšni 
vzgoji. Učili so vas, da so 
Slovenci narod sužnjev in 
p a s tir jev , k ak o r vi učite  
mene zdaj!”

“ In, kaj ni res?  Saj si 
sam rekel, da ste bili stole
tja podjarmljeni. Podjarmi
li so vas in vladali dragi, 
ker niste bili sposobni, da 
bi si sami vladali. To ste si 
zaslužili.”

“Premajhni smo bili, da 
bi se bili uprli premočni si
li, a Cankar je  že zdavnaj 
napisal, da si bo narod sam 
pisal zgodovino, svojo uso
do. To se sedaj uresničuje, 
a na žalost ne za vse!”

“ N o, v id iš , da  im am

prav! Želeli bi biti priklju
čeni k T itovi Jugoslaviji! 
Ali ni to izdajstvo?”

“V italijanski republiški 
ustavi so takšne določbe, 
da - če bi bile spoštovane - 
bi si v okviru  ita lijanske  
države kro jili svojo  u so 
do.”

“Utopija, prava utopija! 
Za vas ni drage rešitve, kot 
asimiliacija. Veseli in hva
ležni bi nam morali biti, da 
sm o vas sp re je li v svojo 
veliko družino. Mnogi lju
dje na svetu, z večjo kul
turno tradicijo, kot sta vam 
jo  dala Cankar in Prešeren, 
bi se čutili srečni, če bi pri
padali k tako plemenitemu 
narodu, kot je  naš in bi se 
hitro raztopili v morju naše 
kulture, vi pa že trdovratno 
vztrajate pri svoji ničvredni

govorici. Dali smo vam ve
liko, civilizirano in pošteno 
dom ovino , k je r ž iv i tud i 
poglavar vesoljne katoliške 
cerkve.”

“V este, kaj je  dom ovi
na? Domovina ni samo ko
šček zemlje, ki je videl na
še ro js tv o . D om ovina  je  
svet sijajnih, ponosnih, ža
lostnih ali svetih spominov, 
močnih, nežnih in plemeni
tih čustev, v katerih nam je 
dano ž iveti v duhu naših 
očetov, katerih ime in dedi
ščino s ponosom nosimo!” 

“Kakšen ponos? Kakšen 
duh? K akšna d ed išč in a?  
Koš in pastirstvo, to je  vaša 
dediščina. Mi vam pa nudi
mo nekaj svetega, svetlega 
in bleščečega!”

Izidor Predan 
gre naprej -19
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Občni zbor Sveta slovenskih organizacij

Ž zaupanjem 
v prihodnost

Aktualno

“Z zaupanjem v prihod
nost”. Pod tem geslom, ki 
vsebuje tudi jasno željo in 
usmeritev, je v petek 21. fe- 
bruaija potekal v Gorici prvi 
del občnega zbora Sveta slo
venskih organizacij, ki se na
daljuje danes 27. februarja v 
Devinu. Po prijetnem glasbe
nem uvodu s pesmijo okteta 
A kord je  predsednik SSO 
Sergij Pahor podal svoje po
ročilo, sledili so pozdravi go
stov, vsi vsebinski in politi
čno aktualni.

Predsednik Pahor je uvo
doma razvil misel o pojmu 
dialoga, ki pomeni “odpirati 
se drugačnim, pomeni pa tu
di biti odprti za spremembe, 
kar pomeni, da moramo ra
zvijati ne samo svoje sposo
bnosti poslušanja temveC tu
di spoznavanja in razumeva
nja drugih. Da dialog uspe je 
nujno potrebno pristno zani
manje sogovornikov drug do 
drugega”. Nato se je predse
dnik SSO dotaknil vseh aktu
alnih političnih vprašanj, za
čenši z zaščitnim zakonom, 
“s katerim si ne moremo ve
liko pomagati zaradi njegove 
vsebinske krhkosti, splošno- 
sti in nedorečenosti. Njegove 
hibe so prišle oCitno na dan,

ko ga je bilo treba izvajati”. 
2e težave pri ustanovitvi pa
ritetnega odbora, je nadalje
val Pahor, bo dokaz kako 
malo volje je bilo v krajevnih 
političnih krogih, da se zade
ve premaknejo z mrtve to
čke.

Prevec neopazno, skoraj 
neboleCe, je  mimo nas šla 
ukinitev Kraške gorske skup
nosti, medtem ko so Briško 
povezah z Benečijo, je nada
ljeval svoje razmišljanje Pa
hor in poudaril, da je “tudi v 
tem primeru šlo za naCrtno 
izključevanje slovenskega 
Človeka od upravljanja las
tnega teritoija”. Glede odno
sov s Slovenijo je  poudaril 
“zavidljivo raven soglasja 
kar zadeva upravljanja sred

stev namenjenih v pomoC 
manjšini” a tudi grenko ugo
tovitev, da nas državna meja 
kljub določenim znakom lo- 
Cuje veC kot bi si lahko misli
li.

Kar se tiCe znotraj manj
šinske stvarnosti je Pahor iz
postavil vprašanje slovenske
ga Radia in Televizije, ki bi 
morah biti dosegljivi za vse. 
Za videmsko pokrajino je pa 
izpostavil prioriteto, “da ust
varimo razmere za dopolnje
vanje v osnovni šoli prido
bljenega znanja slovenskega 
jezika in kulture z ustanovit
vijo srednje šole”. Dotaknil 
se je tudi vprašanja manjšin
skega zastopstva in sklenil 
svoj govor z mislijo, da bo 
manjšina šla novim uspehom 
naproti, če se bo obnašala kot 
skupnost”.

Svoje pozdrave, ki so bih 
tudi prispevek k razpravi so 
prinesli generalna konzulka 
Jad ranka  S turm  K ocjan, 
p redsedn ik  SK G Z Rudi 
Pavšič, sen. M iloš Budin, 
predsednik Pokrajine Videm 
Strassoldo, goriški občinski 
odbornik Damijan Terpin, 
pokrajinski odbornik Marko 
MarinCiC, Zorko Pehkan in 
tajnik SSk Mirko Špacapan.

ZELENI
LISTI

r/ Ace Mermolja

Ranjen evropski velikan
A m eriške priprave na 

vojno v Iraku, velike miro
vniške demonstracije, pape
ževi pozivi k miru, franco
ska in nemška protiameri- 
ška sta lišča , barantanje  
Turčije in drugi pomembni 
dogodki vezani na vojno  
prikrivajo nekatere boleče 
rane Evrope.

Eno izmed ozadij voja
ških manevrov je  morda tu
di volja Amerike, da Evropa 
ostane reg iona lna  in ne 
globalna velesila. Razli
čnim evropskim stališčem  
glede same vojne botrujejo 
verjetno tudi krize posame
znih nacionaln ih  držav. 
Med njimi izstopa Nemčija. 
Zadeva nikakor ni enosta
vna, in to ne le za Nemčijo.

Spominjam se časov, ko 
je  bila  m arka kra ljica  
evropskih valut. V pokojni 
Jugoslaviji so se obrazi lju
di nasmejali, če si plačal z 
marko. Lira je  bila v očeh 
prodajalcev ali gostincev 
manjvredna, dinar skoraj 
nezaželen. Ko je padel ber
linski zid, so mi prijatelji 
zagotavljali, da bo Vzhodna 
Nemčija v petih letih dvi
gnila Zahodno na najvišjo 
gospodarsko raven in po 

tem bomo im eli Veliko  
Nemčijo.

V luči marke se je  zdelo 
vse enostavno. Tudi ob 
združevanju Evrope in med 
pripravami na evro je  prav 
Nemčija zahtevala stroge 
param etre in narekovala  
šibkejšim državam svoje po
goje. Danes je  Nemčija ve
rjetno največji evropski bol
nik, vsaj kar zadeva gospo
darstvo.

Številke so neizprosne. 
Nemški državni bruto doho
dek je praktično enak ničli. 
Finančni tokovi so v krizi. 
Frankfurtska borza Dax, ki 
je  največja v Evropi, je  od 
zgodovinskega aprila leta 
2000, ko je  počil borzni ba
lon nove ekonomije, izgubi
la v povprečju 67 odstotkov. 
To je  veliko več od ostalih 
evropskih borz, samo ame
riški Nasdaq je  bil slabši.

Na nem ški borzi pa  je  
malo nove ekonomije, kar 
pomeni, da se je  zdesetkala 
vrednost velikih podjetij, to
varn, bank in zavarovalnic.

Tudi Vzhodna Nemčija 
se je  po začetnem zagonu 
znašla v škripcih. Z  18 od
stotki brezposelnih je  blizu 
italijanskemu jugu, le da so

številke v Nemčiji realnej
še, saj je na jugu Italije do
bršen del gospodarstva  
skrit v podzemlju. Skratka, 
Nemci, ki so se po padcu 
zidu rešili komunizma in 
sanjali, da vstopajo v raj 
marke, se danes spoprije
majo s hudimi socialnimi 
problemi.

Nemčija je  ranjen slon 
in socialdemokratska vlada 
ne najde pravih zdravil. Ob 
tem je  treba povedati, da je 
nemško gospodarstvo kre
pko vezano na ZDA. Luksu
zni izdelki, od super pral
nih strojev do mercedesov 
in beemvejev, so v velikih 
količinah  “odha ja li"  v 
Ameriko. Finančni pretoki 
med Frankfurtom in Wall 
Streetom so obilni in zato 
se je  velika špekulacija  
skoncentrirala na nemški 
Dax. Skratka, Nemčija je  
tarča gospodarskih in f i 
nančnih napadov. To je  tu
di zato, ker je  največja in 
ker je  bila marka evropska 
kraljica.

Če želiš  konkurenta  1 
spraviti v težave, moraš 
pač ciljati tja, kjer najbolj 
boli. Evropsko gospodar
sko srce je  s šte vilkami, mi- 1 
ti in čustvi bilo v Nemčiji. 
Vanjo so danes uprte mno
ge puške, sa je  ponosni je- ] 
len bolan in ranjen.

.To  bo vplivalo na vso 
Evropo in na sam proces j 
evropskega združevanja. 
Nemčija se namreč iz veli
kega evropskega balona, ki 
leti visoko, lahko spremeni • 
v svinčeno kroglo, ki te vie- [ 
če pod vodo.

A San Pietro al Natisone ricco calendario

L’Auser propone
E ’ un calendario ricco 

di appuntam enti quello 
che ci propone l’Auser di 
San Pietro al Natisone per 
il mese di marzo. Queste 
le proposte: Spazio all’ar
te a cura di Corrado Della 
Libera; Ricamo con Lilia
na Bordon; Gastronomia 
con Lucia Pertoldi ed E- 
rika Balus; Similarte po
vera con Luigina Blasigh; 
L etteratu ra  e lingua, 
cultura e identità a cura 
di Michele Obit; Corso di 
spagn olo  con E lisen ia

Gonzalez; Conversazio
ne e cultura tedesca con 
Astrid Korsch; Conversa
zione e cultura inglese 
con Anthony Zamparutti; 
C orso di francese con 
Patrizia Cijan; Giacomo 
Puccini e le sue opere a 
cura di Diego KrišCak e, 
infine, Agricoltura biodi
namica a cura di Achille 
Minisini, Silvestro Pertol
di e Silvano Zompicchiat- 
ti. Informazioni presso la 
Biblioteca comunale di 
San Pietro al Natisone.

spomin in zahvaloGujonu v
s prve strani

“ ...M i domaci duhovniki in dru
gi ljudje dobre volje smo se zm e
rom trudili in se trudim o, da naš 
narod  ne izg u b i, kar je  im eu in 
im a za re s  v re d n e g a , k e r v se  te 
vrednosti so kakor en kup zlatega 
denarja . Z ak jac , v katerem  je  ta 
denar, je  naš slovenski jezik. V e
mo, da Ce žakjac se pretarga, de
nar se izgubi...”

T ako  je  nekoC n a p isa l m sg r. 
Paskval Gujon. In on se je  res tru
dil, saj je  vse svoje življenje delal 
za duhovno, kulturno in socialno 
rast svojega ljudstva. Bil je  zvest

Evangeliju in svojemu jeziku. Z a
to je  še kako umestno, da se poča
stitev njegovega spom ina uokviri 
v slovenski kulturni praznik.

V abilo  slovensk ih  o rganizacij 
je  za petek 28. februarja v Speter. 
N ajprej bo ob 19. uri v cerkvi v 
A žli m aša  v spom in  in  zah v a lo  
m sgr. G ujon, ki jo  bodo darovali 
beneški duhovniki, peli pa združe
ni domaci zbori.

D rug i de l veCera bo v šp e tr-  
skem večnam enskem  središču ob 
ž u p n i c e rk v i  s p r ič e tk o m  ob 
20.30. “ M sgr G ujon, njega bese
de, naši spom ini” je  naslov veCe

ra, na katerem  bo osebnost mata- 
jurskega m onšinjorja spet zaživela 
skozi pričevanja, film ske in ton
ske posnetke, poezijo in pesem  z 
ustvarjalci z vsega našega prosto
ra.

Naj povemo še, da se bo ta be
neški dan slovenske kulture odvi
ja l pod pokroviteljstvom  Z druže
n ja  občin  P odbonesec, Sauodnja 
in S p e te r (U nione dei co m u n i), 
kjer je  ta beneški Čederm ac preži- 
veu vse svoje življenje ter Uprav
ne eno te  T o lm in , ki p red s tav lja  
vse Posočje, kjer se je  Gujon po
čutil kot doma med brati.

Regione basca e libertà di parolaIl 20 febbraio, per ordine 
del giudice Juan del Olmo, 
la Guardia Civil spagnola 
ha chiuso le sedi del quoti
diano basco “E gunkaria” . 
Trecento agenti hanno per
quisito e chiuso la sede del 
giornale e di tutte le sue re
dazioni sul territorio  spa
gnolo ed arrestato dieci per
sone: il direttore del quoti
diano M artxelo Otamendi, 
il direttore editoriale Juan 
Mari Torrealdai, Inaki Uria 
consigliere dal quotidiano, 
Fermfn Lazkano, Xabier A- 
legria, Luis Goya e Txema 
A zurm endi, v iced ire tto ri 
della radio basca “Herri Ir- 
ratia”, Pello Zubiria, diret
tore della rivista in lingua 
basca “A rgia”, X abier O- 
leaga, responsabile della co

municazione della Federa
z ione  d e lle  Ik a s to la s , le 
scuole basche e Inma Gomi
la. Sono stati sequestrati i 
com puter nelle redazioni, 
altro materiale nelle abita
zioni degli arrestati ed è sta
ta vietata sine die la pubbli
cazione del quotidiano. Tut
ta l ’operazione è m otivata 
dal giudice con il “sospetto 
reato di appartenenza all’or
ganizzazione terroristica ba
sca ETA o di collaborazione 
con la stessa”.

Nella stessa ordinanza si 
considera il quotidiano ba
sco come “parte integrante 
della strategia terroristica”.

E questo è l ’aspetto che ha 
suscitato le reazioni più forti 
e preoccupate, per il m o
mento per la verità soprat
tutto negli am bienti delle 
m in o ran ze , m a che  non 
mancherà di destare l’allar
me anche in altri ambienti 
perché si tratta di un prece
dente pericoloso per la li
b e rtà  d ’e sp re ss io n e  e di 
stampa in Europa.

“Un retroscena politico 
che puzza di totalitarismo”, 
questo il titolo del commen
to a lla  v icen d a  di B ojan 
Brezigar, direttore del quoti
d iano  slo v en o  P rim orsk i 
dnevnik ma anche presiden

te del Bureau per le lingue 
meno diffuse. Il quotidiano 
“Egunkaria” non ha mai ap
provato gli attentati dell’Età 
e non li ha mai nemmeno 
sollecitati, scrive Brezigar. 
Nessuna organizzazione se
ria in Europa e tanto meno 
le organizzazioni delle m i
noranze ritengono che sia 
possibile ottenere qualche 
risultato politico con il ter
ro rism o . L ’E tà è su una 
strada sbagliata.

Ogni imputazione d ’altra 
parte deve contenere la cita
zione precisa dei reati com
messi e dunque due sono le 
possib ilità: o gli im putati

hanno commesso dei reati e 
sono stati arrestati, ma ciò 
non giustifica in alcun mo
do la chiusura del quotidia
no, oppure - e qui sta il noc
cio lo  della  questione - si 
tratta di una colpa collettiva 
attribuita dalla procura al 
quotidiano basco e da qui la 
sua chiusura. Dalle notizie 
finora filtrate, scrive Brezi
gar, pare si tratti proprio di 
questo: Egunkaria è colpe
vole per il solo fatto di esse
re scritto in lingua basca e 
perché non si pone su llo  
stesso piano politico della 
stampa prò Aznar.

M a il diritto internazio

nale non prevede colpe col
lettive. Ed il cosiddetto de
litto di parola è tipico dei 
regimi totalitari, i quotidiani 
in Europa sono stati chiusi 
nel secolo scorso solo dai 
to ta lita rism i. Il po tere di 
Aznar nella regione Basca 
ha queste caratteristiche. La 
scelta fatta da M adrid nei 
confronti dei baschi è quella 
delle repressione. “Prima è 
stato sciolto il partito, poi 
vietato il quotidiano e già in 
molti si chiedono quando 
en tre ranno  nel m irino  le 
scuole...” “Si tratta di un at
tacco concentrico alla lin
gua, alla cultura in pratica 
alla minoranza stessa con il 
pretesto della lotta al terro
rismo” scrive il direttore del 
quotidiano sloveno.
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Intervista al presidente del Comprensorio montano Adriano Corsi
E ’ un presidente pruden

te quello che parla, perché 
non nasconde che le diffi
coltà incontrate per arrivare 
ad una soluzione com une 
tra i trenta consiglieri, che 
pure ha portato alla sua ele
zione, non sono del tu tto  
superate.

Per molte persone delle 
Valli del N atisone e del 
Torre lei rappresenta una 
novità. Q ual’ è la sua sto
ria politica?

“Nel 1965 sono entrato 
nel consiglio com unale di 
S. F loriano del Collio, da 
allora ho fatto il consiglie
re, per 10 anni anche di m i
noranza, l ’assessore, e dal 
1995 sono sindaco. N ella 
C o m u n ità  m o n ta n a  del 
Collio ho partecipato ai pri
m i p ass i c o s t i tu t iv i ,  dal 
1975 al 1980 sono stato vi
cepresidente, poi presiden
te, alla  fine com m issario. 
Posso dire di aver fatto na
scere l ’ente e di averlo sep
pellito . Sono stato anche, 
per 12 anni, membro della 
g iu n ta  d e lla  C am era  di 
commercio di Gorizia”.

Dovesse definirsi in ba
se agli schieramenti poli
tici?

“Sono sempre stato elet
to  n e l l ’U n io n e  s lo v e n a , 
Slovenska skupnost”.

Quindi si considera...
“Di centro”.
Come si è arrivati alla 

sua d es ig n a z io n e , v isto  
che il suo nome circolava 
da alcune settimane, e poi 
alla sua elezione?

“Ancora oggi credo che 
ci fosse gente più titolata di 
me per questa carica. Pro
babilmente, in una situazio
ne transito ria , c ’era b iso 
gno di una persona che po
tesse rappresentare la ‘neu
t r a l i t à ’ r is p e tto  a i due

sindaci dei Comuni di Bo
vec, Tolmin, Kobarid, Ka
nal, B rda e N ova Gorica. 
Seconda cosa: dobbiam o 
correre per riuscire ad otte
nere qualcosa  dagli s tru 
menti com unitari, che dal 
2006 verranno a mancare”.

Lei ha già dato un’oc
ch iata  a quan to  è sta to  
fa tto , o non fa tto , nelle  
Valli del Natisone?

“Ci sono program m i in 
atto, si cercherà di unificar
li e portarli avanti”.

Q u a li sa r a n n o , dal 
prossimo 1° aprile, le cose 
più urgenti che il C om 
prensorio dovrà affronta
re?

“Il bilancio di previsione 
per il 2003, suppportato da 
un programma, e la predi
sposizione dello statuto. La 
legge prevede che venga 
fatto entro il 31 dicembre, 
io credo che dovremo acce
lerare i tempi”.

U n ’ultim a cosa: lei è 
stato domenica a osserva
re il Pust a confine aper
to, una delle m an ifesta 
zioni che danno un segna
le di ap ertu ra . Che im 
pressione ne ha tratto?

“C ’ero già stato l ’anno 
scorso, a Livek. Mi rifaccio 
alla rea ltà  territo ria le  del 
C ollio , tag lia ta  a rtific ia l
m en te , nel 1947, da un 
confine. Le vecchie genera
zioni sono rimaste amiche, 
ma i giovani non si cono
scono tra di loro. Questi so
no aspetti da superare. M a
nifestazioni come il Pust le 
considero più che necessa
rie, proprio per avvicinare 
gli uomini che hanno vissu
to questa situazione: di vi
cini, amici, che però erano 
nello stesso tempo separa
ti”.

Michele Obit

“Un confine da superare 
soprattutto nelle teste”
schieram enti. Devo anche 
dire che noi nella Comunità 
del Collio abbiamo sempre 
gestito  il d irettivo  in m a
n ie ra  tra sv e rsa le . In fine , 
considero mio dovere am
m inistrare, fare, piu ttosto  
che c o llo c a rm i in  uno o 
nell’altro ambito politico” .

Lei sa però che, soprat
tutto nelle Valli del Nati
sone, questa trasversalità 
non è mai esistita. Come 
p ensa  di g estire  q u esto  
problem a, soprattutto se 
riferito alla questione del
la presenza di una com u
nità slovena?

“Negli ultimi anni ci so

II presidente 
del

Comprensorio 
Adriano Corsi. 

Sotto 
un’immagine 

di S. Pietro 
al Natisone, 

sede del 
nuovo ente

no state due leggi in mate
r ia  di m in o ra n z e , e non 
possiamo fare finta che non 
esistano. In questa zona so
no presenti italiani, friulani 
e sloveni, dobbiamo tener
ne conto ma anche gestire 
la situazione senza esaspe
rare gli animi”.

Q uesto Com prensorio  
è una risposta ai problemi 
della montagna?

“E ’ una buona occasione 
per gettare le basi per una 
realtà che può dare soddi
sfazioni. Da un lato c ’è la 
zona collinare, dall’altro la 
m ontagna che va tutelata, 
rip ris tin a ta  e valorizzata. 
P er fa re  q u es to  se rv o n o  
mezzi, ma anche la volontà 
e la convinzione che que
s t’area è un bene naturale 
che appartiene alla  gente 
del luogo, ma che non per 
questo deve chiudersi in se 
stessa”.

Accanto alla montagna 
c ’è anche un confine che 
tra poco scomparirà. Co
me pensa di muoversi ri
spetto ai program m i eu 
ropei transfrontalieri?

“E ’ un argom ento  che 
mi sta m olto  a cuore. La 
Slovenia, salvo imprevisti, 
dal 1° maggio 2004 entrerà 
nell’Unione europea, primo 
segnale di spariz ione del 
confine. Ritengo che tutti si 
debba fare uno sforzo per 
eliminarlo intanto nelle no
stre teste. Ecco la necessità 
d i d ia lo g o  con g li am ici

Lo Sdi delle Valli preme 
per l’ospedale senza confini
“Sarebbe l'unica possibilità di rilancio"

Stališče deželne slovenske komponente Levih demokratov

“Zbrati vse sile, da se zaustavi 
pohod desnice v naši deželi”

L a se z io n e  d e llo  Sdi 
(Socialisti democratici ita
liani) delle Valli del N ati
sone in una recente riunio
ne ha valutato la situazione 
politica e socio-economica 
della com unità m ontana e 
dei rapporti transfrontalie
ri.

Sono stati valutati posi
tivamente il riconoscimen
to giuridico delle m inoran
ze linguistiche storiche re
g iona li e l ’ap p ro v az io n e  
della legge 38 per la tutela 
c u ltu ra le  ed  e c o n o m ic a  
delle popolazioni slovene 
del Friuli-Venezia Giulia.

Lascia invece a deside
ra re , fa sap e re  una no ta  
dello Sdi, l ’azione politica 
delle amministrazioni loca
li tesa  ad app ro fond ire  e 
migliorare i rapporti per u- 
na più incisiva politica sul 
confine.

Progetti e proposte ela
borati negli anni preceden
ti, dalla captazione dell’ac

qua potabile al partneraria- 
to per l’attuazione dei pro
grammi europei, sono rele
gati nel dim enticatoio con 
grave danno per la rinasci
ta ed il riequilibrio socio- 
e c o n o m ic o  d e lla  S la v ia  
friulana.

Q u e llo  che  m a g g io r 
mente colpisce i socialisti 
locali è l ’insensibilità nei 
c o n fro n ti  d e l d e s tin o  
d e ll’ospedale di C ividale. 
L ’unica possibilità di rilan
cio rimane la realizzazione 
di un nosocomio transfron- 
ta lie ro , al serv iz io  anche 
de i C o m u n i d e lla  v a lle  
delflsonzo .

O p p o rtu n ità  p o ss ib ile  
perché potrebbe godere dei 
finanziamenti previsti dalla 
direttiva Interreg 3. I sin
dacati confederali - dice lo 
Sdi - l ’hanno capito ed o- 
perano seriam ente, manca 
la volontà politica di sinda
ci ed amministratori regio
nali.

V predvolilni kampaniji 
za obnovo deželnega sveta 
FJK in za izvolitev predse
d n ik a  iz s to p a  p o le m ik a  
glede kandidata desne sre
dine.

Dom svoboščin  očitno  
prav v naši deželi izgublja 
svojo notranjo kohezijo in 
tudi samemu Berlusconiju 
ni lahko poravnati sporov. 
To gre seveda v korist leve 
sredine in njenega predse
dniškega kandidata Illyja.

Med vprašanji pa le ne 
sm em o  iz g u b it i  izp red  
oCmi našega, manjšinskega 
vprašanja, ki sploh ni samo 
naš problem.

Tako je  bilo  že na o b 
čnem zboru SSO v Gorici, 
ki je  bil v petek, 21. febru
arja, slišati več mnenj o za
ščitnem zakonu, o sloven
ski Oljki, o slovenskih de
želn ih  kand idatih , o sku
pnem slovenskem predsta
vništvu  in podobnih  p ro 
blemih. V ponedeljek pa se

je  na O pčinah sestala de
že ln a  s lo v en sk a  k o m p o 
nen ta  L evih  dem okratov. 
Načelnik Igor Dolenc se je 
lo til n ek a te rih  b is tv en ih  
vprašanj in jih  podrobneje 
razčlenil.

Glede zaščitnega zakona 
je  Dolenc opozoril na do
ločeno zatišje. Izpostavil je 
vprašanje Trsta, ki ni še v 
sezn am u  o b č in , ki bodo

delovale v okviru zaščitne
ga zakona, ter se vprašal, 
če m orda sami ne naredi
mo premalo, da bi do tega 
prišlo.

Pri tem se je  obrnil tudi 
do Slovenske skupnosti in 
se vprašal, kaj se konkre
tn eg a  n a red i v tržaškem  
občinskem  svetu , k jer je  
tudi Dolenc svetovalec, da 
bi izoblikovali skupen do

kument. Glede “Slovenske 
O ljke” je Dolenc dejal, da 
gre za instinktivno privla
čno opcijo, v resnici pa so 
se stranke v bistvu že odlo
č ile , da na deželnih vo li
tvah nastopijo vsaka s svo
jim  simbolom.

Vsekakor je  za Dolenca 
pom em bna prisotnost slo
venskih kandidatov in Levi 
demokrati bodo spoštovali 
lastno kulturo, da kandidi
rajo Slovence.

G led e  d o g o v o ra  m ed 
S lovenci za k and ida ta  bi 
la h k o , po D o len čev em  
m n en ju , p r iš lo  v o k v iru  
p red sed n išk eg a  k an d id a 
tn eg a  sezn am a (lis tin o ) , 
kar ne bi po tem  odvzelo  
strankam možnost, da ima
jo  svoje kandidate v posa
m eznih  slovensk ih  o k ro 
žjih.

Skupni slovenski kandi
dat na seznam u R iccarda 
Illyja pa bi dal celotni koa
lic iji doda tn i zagon . B i
stveno je  namreč zbrati vse 
sile, da Illy zmaga in se ta
ko zaustavi pohod desnice 
v naši deželi in nato v Itali
ji-

FJK bo namreč pomem
ben p re izkusn i kam en za 
vso Italijo.

Potres v Furlaniji, zlate 
kolajne deželi in občinam

Predsednik republike Carlo Azeglio Ciampi je  v 
torek, 25. februarja na Kvirinalu podelil deželi Fur- 
laniji-Julijski krajini in 47 občinam, ki jih je  leta 
1976 prizadel katastrofalni potres, zlate kolajne za 
zasluge na civilnem področju.

Ciampi je  poudaril, da je  bil potres eden najbolj 
žalostnih dogodkov v državni zgodovini, obnova po 
potresu pa je  bila tudi zgledni primer hitrega in 
učinkovitega posega, s katerim je  bilo mogoče v zelo 
kratkem času zaceliti potresne rane.



Nedeljski sprevod taz Livka do Ceplešišča

Čezmejni pust 
je biu ries veseu

Pust na odp
novi matajur
Četrtek, 27. februarja 2003

s prve strani
V a ja  pa p o v ie d a t ,  da 

med tistimi, ki so se narbuj 
angažiral za pobudo, vsaj 
iz tele strani m eje, so bli 
Germano Cendou an Nino 
Ciccone.

An druz so pomagal, pa 
vsakankaj se je  vidlo, da je 
kiek  zm anjkalo  v o rgan i
zaciji. M ore bit ljudi, ki bi 
muorli pomagat?

M aske so se zbrale  na 
L iv k u . T az  B e n e č ije  so 
paršle skupine taz Ruonca, 
M atajurja, BjaC, M arsina, 
M ažeruol, HlodiCa an Sre
dnjega.

Taz slovenske strani so 
paršli pustje taz Liga, Dre- 
žn ice , R aven , T ren te  an 
Laufarji taz Cerknega. Ob 
pudan so se m aske zbrale 
an zaCele sprehod do Ce- 
plesisca. ..

T le  so p a rn e s le  suo jo  
veseje, suoj sm ieh, suojo 
to p lo to  (z im a  zaCne nas 
pozdravljat, pa nie še pru 
takuo  g o rk u o ...), publika 
je  vičkrat p loskala novim  
an starim maskam, saj ve
mo, da taz Beneških dolin 
an s Kobariškega prihajajo 
takšne, ki so žive že stuo- 
letja.

se nadaljuje 
na 7. strani

Niesta manjkata 
zluodi an angel. 

Pa an tle na čeparni 
vidmo an liep par...

An mlade maske, 
ma pru mlade, so paršle 
v nediejo v Ceplešišče. An kajšan 
je  imeu oči takuo odparte, morebit 
zak je  parvi krat videu, kuo se muorijo 
ljudje obliečit za pust an se veselit
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Povsierode se je  čuta 
ramonika, ki je  spremljala 

skupine do Ceplešišca, 
an potlé gor an dol po vasi

Stare navade an mladi pustje, 
an takuo muormo gledat napri

s 6. strani
An narbuj lepuo je bluo 

videt, kuo so se mladi - na 
primer otroci sauonjske o- 
snovne Suole - preZental o- 
blieCeni tu “te liep e”, zak 
tuole pride reC, da naše na
vad e se ne b o jo  z g u b ile  
takuo lahko.

D odam o še , da v C e- 
p lešiščah  so bli p riso tn i, 
med drugim, nov predsed
nik G orskega obm očja za 
Terske doline, Nediške do
line in Brda Adriano Corsi, 
odbornik  za ku lturo  P ok
rajine Videm Fabrizio Ci- 
golot, sauonjski šindak Lo
renzo Cemoia an kobariški 
šindak Pavel Gregorčič.

Telega sigurno 
ga poznata, zak 
na manjka ankul 
na teli pobudi.
Paršu je  taz Ruonca 
an je...

v Sloveniji 
imajo Se prostore, 
kjer živijo ku ankrat.
So naši predniki 
(antenati) an v nediejo 
so m s  par&i gledat... Y « \
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Presentato sabato scorso il libro voluto dall’Amministrazione comunale

Gente, storia e cultura 
del comune di Taipana

E ’ stato un avvenimento 
caratterizzato da una gran
de partecipazione la p re 
sentazione del libro “Tai
pana gente storia cultura - 
T ipana  ljud je  zgodov ina  
k u ltu ra” , ten u tasi sabato 
22 febbraio nella sede mu
nicipale. Fortemente volu
to dal Comune di Taipana 
- T ip a jsk i k o m u n  ed in 
particolare dal suo sindaco 
Elio Berrà il libro è stato 
realizzato con il contributo 
della provincia di Udine, il 
coord inam ento  ed ito ria le  
de ll’associazione don Eu
genio Bianchini di Civida- 
le e la c o n su len za  de llo  
Slori mentre gli autori dei 
te s ti  sono C ris tia n a  D el 
B en e , T a rc is io  V e n u ti, 
Giorgio Banchig e Riccar
do Ruttar.

L ’intento era quello  di 
ra c c o g lie re  a lcu n i s tu d i 
che potessero  o ffrire  una 
testim onianza sulla realtà 
di Taipana ed allo stesso 
tem po costituissero un ri
ferimento per ulteriori ap
profondimenti e riflessioni, 
ha spiegato il sindaco Ber
rà introducendo l ’incontro 
di s a b a to . E ’ s ta to  po i 
G iorg io  B anchig  ad illu 
strare il contenuto del libro 
che, a rtico la to  in cinque 
capitoli, ha un’ampiezza di 
349 pagine. Si apre con la 
presentazione del sindaco 
ed il quadro geografico e 
storico presentato da C ri
stiana Del Bene. Segue un 
am pio capitolo su ll’o rga
n izzaz io n e  e c c le s ia s tic a  
scritto da Tarcisio Venuti 
che p rende le m osse dai 
tempi più antichi e dai vi
cari sloveni a cui era affi
da ta  la cura  delle  anim e 
nella parte montuosa della 
pieve di Nimis.

Nel terzo capitolo, No
b ili  f ig u re  di s a c e rd o ti, 
G iorgio Banchig presenta 
cinque parroci e precisa- 
m ente G iovanni M oderia- 
no, Antonio Cuffolo, Giu

Folto pubb lico  a lla  
presentazione 
di sabato in 
Municipio a Taipana

8? . . L ;

I relatori 
(da destra) 

Banchig, 
Berrà, 

Cigolot, 
Del Bene 
e Venuti

sep p e  S im iz , G iu se p p e  
Cramaro e Arturo Blasutto.

Segue un ’altra sezione, 
abbastanza am pia, curata 
da C ris tia n a  D el B ene e 
dedicata  ad uno dei tem i 
fondamentali: la lingua e la 
cultura. In questo capitolo 
sono inseriti, a cura di Ric
cardo  R uttar, a lcuni rac 
conti trascritti da Jean Bau- 
douin de Courtenay nel co
mune di Taipana alla fine 
del 19. secolo ed alcuni te
sti, registrati dal prof. Pav
le Merkù tra il 1965 ed il 
1974. Ad arricchire il volu
me anche 2 prediche tenute 
da don Clignon a Prosse- 
nicco e Platischis nel 1925 
e 1928. C hiude il lavoro, 
che è arricchito  da m olte 
immagini, soprattutto vec
chie fotografie, la descri
zione delle dinam iche de
mografiche e sociali realiz
zata da Cristiana del Bene.

Nel suo in tervento  poi 
Banchig ha posto l’accento

sul ruolo che la religione e 
la fede hanno avuto per se
co li nel nostro  territo rio , 
influenzando la vita ed il 
c o m p o rta m e n to , m a so 
prattutto la cultura e la lin
gua delle popolazioni slo
vene della montagna.

E ’ segu ito  poi l ’in te r
vento  d e l l ’a ssesso re  alla  
cultura della Provincia di 
Udine, Fabrizio Cigolot se
condo cui le istituzioni de
vono essere sensib ili alle 
specificità locali ed in par
ticolare la scuola deve te
nere presente nella sua pro
grammazione l’affermazio
ne della conoscenza della 
lingua locale. Tutto ciò si 
in te n d e  r ia f fe rm a re  con 
l ’applicazione della legge 
di tu tela  delle m inoranze 
linguistiche (482), ha con
cluso C igolot in d ifesa di 
tutte le parlate che arricchi
scono la provincia di Udi
ne.

Il prof. Tarcisio Venuti

ha rip o rta to  l ’a tten z io n e  
dei presenti al passato con 
un intervento appassionato, 
c o m ’è sua consue tud ine , 
sulle chiesette votive, sulla 
nascita  delle v icin ie , im 
portanti conquiste di auto
governo.

Riccardo R uttar ha po
sto  l ’a c c e n to  sul v a lo re  
della continuità di un lin
guaggio che era stato regi
strato da de Courteny e più 
tardi Merkù e che lungi dal 
perdere il proprio valore si 
riafferm a com e ricchezza 
proprio in vista dell’entrata 
della Slovenia nell’UE. A 
concludere la serie di inter
venti il responsabile scola
stico Valerio Giurleo e don 
Fiorino.

Le famiglie del comune 
di Taipana riceveranno il 
libro che inizierà a vivere 
realmente quando i cittadi
ni lo prenderanno in mano 
ed inizieranno a sfogliarlo 
e a leggerlo.

—  Aktualno—
Adriano Noacco di Taipana scrive

Mala lastoveca 
in Vigije delle 
volpi po našen

La storia vera “Vigie delle volpi", il testo musicale 
"Mala lastoveca" e la poesia "Ma dolina", già edita, 
fanno parte di una 2a silloge-libro, che si spera possa 
uscire quanto prima (tempo e disponibilità dell'auto
re sottoscritto). Comprenderà una più ampia rasse
gna, pure illustrate di poesie, storie vere, fiabe e testi 
di canzoni di questa zona. I testi sono in originale po 
nasen locale e libera traduzione in italiano. Da nota
re che la la  silloge pure libro è stata edita con lo 
stesso titolo di questa e cioè “Taipana - la mia terra - 
la mia gente / Tepana - ma zemja - me judje”. Un la
voro presentato ed edito nel 1986 per conto della al
lora amministrazione comunale, con il sindaco Ar- 
mando'Noacco.

Adriano Noacco *

VIGIJE DELLE VOLPI
Tako bi klicen, poznan, an naordan tou uas, par taljan: 

Luigi Sabotig (Vigije Zufeč - Vigin Zufeč). Dan mož, ke e 
se naredo suo ime z lesicame. Sake čundar, saka jam a je ba 
poznana za Vigina. Te bastalo njeha duh, njeha oko (bi še 
loskast). Suà bestia več jeta je ba lesica, še te druhe zatuo je 
lovou: zece, sakolice, čuite, urane, souè, srake, pouno tiče, 
an brebarece, pouhe, jazbace.

E mou usje nastave, trapule za lovite. Potem to ne bo 
krej tje ke hodou, pretekou ali vidou. Se te starmaste an pe- 
rekolouzne, vide esemple: skale, hoste, patoke, pai še druhe 
kraja ke doste judi nekar vidale. Kle naš mož je obrietou: 
koue, jame, gnezda. Skala zat ne ba suo dielo za ke ta na 
njo je  siekou deruà, magare upnet za kako uar. Rečioč od 
uarve, druho pusijon mou za feležele. Ta nanje je pošiuou 
dou briemana, mase, koše, an* se obiesou zgorè, an napneu 
še on. Te bo liepo vidate pridoč dou po feleželo napraven 
bestej, reči, imprestò ke mou sabo.

E dielou mož, še pouno dielou, moučoč več krat, za che 
muorou, dato ke bi še diuje. Nje mančiou tou ostarie, pit 
kuk par tač vina, je poviedou kako praveco vešelo, cemeioč 
s ten zdraven oko, huoroč to nauadieno besiedo piemonte- 
ško: Cerea! Nje mančiala kaka čioka, ke potem, obrusen ali 
opit je stuoru se smejate usien, daržate še triebuh, an več 
krat še strašele, kar te ries, “vino to kuaze, magare ta ko 
ne!” Kako to bode, naš Vigin je restou dan mož tou pamet 
od Tepanjene an te zuna od uase.

MALA zlužo?
LASTOVECA Moučenje

te kun vinželo reiče:
Se spolječiala vesela mala lastoveca
od gome nje več!
iz gome Rejče an pensate
čiantoč tek lemo zbuhanje
do zjutra te žalostno.
fin zvečar. Te bo zlo liepo
Ki narede to spoliečanje
to gnezdo to uriškanje
slamarne, podnebo plauo
s plumame, hišne.

L’associazione sportiva Val ResiaD opo varie riun ion i è 
stato  recentem ente eletto  
il nuovo direttivo de ll’as
sociazione sportiva “Val 
Resia” alla cui presidenza 
è stato eletto Paolo Valen
te, noto alla com unità re- 
siana per la sua m aestria 
nello  suonare la “c it ira ” 
fin da ragazzino. E ’ infatti 
com p o n en te  del G ruppo  
Folkloristico “Val R esia” 
da molti anni. I suoi inte
ressi però non si limitano 
al solo violino ma spazia
no a n c h e  n e l l ’a m b ito  
sportivo e soprattutto  co
me anim atore tra giovani 
della valle, è infatti anche 
vice presidente della  Pro 
L oco. A co ad iu v arlo  sa 
ranno Franco Siega, vice

p re s id e n te  e c o n s ig lie re  
com unale e N ello Razza, 
s e g re ta r io . C o m p o n e n ti 
del direttivo sono: Nicolas 
Siega, David Zanetti, De
n is N a id o n , G ilb e rto  Di 
Floriano, Mauro M adotto, 
R ino M adotto, Enrico Di 
F lo riano  e R osanna Chi- 
nese.

Le nuove cariche socia
li sono, per la quasi to ta
l i tà ,  r in n o v a te  e m o lto  
spazio è stato riservato  a 
nuove e giovani leve.

M olto  lav o ro  a tte n d e  
questi volonterosi giovani, 
in particolare la partecipa

zione della locale squadra 
d i c a lc io  a l c a m p io n a to  
cam ico.

Per il gruppo dei pulci
ni p ro v v ed o n o , da ann i, 
due bravi allenatori: Rino 
Buttolo e Felice Micelli.

L ’associazione sportiva 
“Val R esia” è stata costi
tuita nel gennaio del 1973 
nella frazione di S.Giorgio 
con l ’in ten to  di p rom uo
vere n e l l ’am bito  del c o 
m u n e  l ’e s e r c iz io  d e llo  
sport con la costituz ione  
di squadre e lo svolgim en
to di gare e tornei.

Il suo primo presidente

è stato G uglielm o Micelli 
coadiuvato da Antonio Di 
Lenardo Zvalent, come vi

ce e da Sergio Di Lenardo, 
come segretario.

A llora l ’entusiasm o da

parte dei giovani era tanto 
ma tutta l ’attività sportiva 
era condizionata negativa- 
m ente dalla  m ancanza di 
un campo sportivo in val
le. Da allora molto è stato 
fa tto  v isto  che al g iorno  
d ’oggi in località Rop ab
biam o un buon cam po di 
calcio con tribune coperte, 
s p o g l ia to i ,  b a g n i, e tc , 
cam petto di sfogo nonché 
campo di tennis e pallavo
lo.

I presupposti ci sono, la 
buona volontà non manca, 
facciam o quindi tanti au
guri ai nuovi dirigenti per 
u n a  s ta g io n e  sp o r t iv a  
a l l ’insegna dello  spo rt e 
del successo.

LN
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Successo per la gara organizzata ad Azzida

novi matajur
Četrtek, 27. februarja 2003

m entre una gradita  cuffia  
del GS A zzida è andata a 
tutti i partecipanti.

Gli organizzatori ringra
ziano la ditta Coapi di San 
P ie tro  per aver a iu ta to  a 
rendere agibile il percorso 
spargendo il sale, tutti quelli 
che hanno collaborato per la

riuscita della manifestazio
ne sportiva e, naturalmente, 
tutti i partecipanti.

La prossim a gara a fra
zioni (mb ed a piedi) nelle 
Valli avrà luogo probabil
mente il 1. maggio a Savo- 
gna con la ormai tradiziona
le Triajur.

A fianco un momento 
delle premiazioni, 

più a destra Andrea 
Visentini e Nino Ciccone 

con alcuni “fans"

Quaranta gruppi 
per la “Piconara”

Il C om itato per A zzida 
ed il gruppo Ana locale, or
ganizzatori della “Picona
ra”, gara non competitiva a 
coppie in due frazioni, la 
prim a in m ountainbike, la 
seconda a piedi, che ha avu
to luogo in occasione della 
festa di San V alentino ad 
A zzida dom enica 16 feb
braio, non nascondono la 
soddisfazione per l ’ottim a 
riuscita di questa manifesta
zione sportiva che, ancora 
una volta, ha richiamato nu
m erosi sportiv i in questo  
piccolo paese delle Valli del 
Natisone.

Nonostante le difficoltà 
dovute al tempo non certo 
clemente, che ha ricoperto 
le Valli del Natisone di ne
ve e ghiaccio, la partecipa
zione è stata oltre ogni a- 
sp e tta tiv a . A cau sa  del 
ghiaccio e della neve, il per
corso ha dovuto essere mo
dificato, ma non per questo 
è stato meno suggestivo. La 
partenza in m ountainbike

invece che da Azzida si è a- 
vuta da Purgessimo. Da qui 
si è raggiunto Picon, per poi 
fare ritorno, come previsto, 
a piedi ad Azzida.

Quaranta i gruppi iscritti 
provenienti dalle Valli, ma 
anche da molte altre località 
del Friuli.

Sugli ottanta partecipan
ti, cinque le donne, con una 
sq u ad ra  tu tta  fem m in ile  
composta da Silvia Clemen- 
cig ed Elena Lesa che a fine 
gara sono state premiate co
me prima squadra femmini

le (tem po to 
tale per porta
re a te rm in e  
l ’impegnativo 
p e r c o r s o  
lh34’10” ).

Nella clas
sifica assoluta 
v ed iam o  al 
p rim o  posto  
l ’”Atletica Buia” con Nico
la Pasquilli e Renzo Roiatti 
(tem po totale 4 3 ’2 8 ” ), al 
seco n d o  p o sto  F ed e rico  
C ian i e M ich e le  O b a lla  
(4 4 ’0 0 ” ), al terzo ancora

l’”Atletica Buia” con Eligio 
Petricig e Michele Ermaco- 
ra (44,53).

A i prim i c la s s if ic a ti è 
s ta ta  d o n a ta  una  p icco la  
gerla  con p rodo tti locali,

La Tunella, 
promossa 
la ribolla
Le più prestigiose 

g u id e  n a z io n a li del 
settore promuovono a 
pieni voti i vini dell’a
z ie n d a  a g ric o la  La 
Tunella, adagiata sui 
C o lli O rie n ta li  del 
Friuli, a Ipplis di Pre- 
mariacco. Sono le due 
nuove cuvée prodotte 
dall’azienda, L ’Arcio
ne e il Campo Marzio, 
ma soprattutto la R i
bolla G ia lla  ad aver 
o tte n u to  i m ag g io ri 
consensi. Duemilavini 
di AIS-Bibenda, Vini 
d ’Italia del G am bero 
Rosso-Slow Food e le 
guide di Luca Maroni 
e de L ’Espresso , in 
fa tti, hanno  s o tto li
n eato  la q u a lità  dei 
prodotti La T unella, 
assegnando ai diversi 
vini degustati punteg
gi di tutto rispetto. Se
gno ev id en te  che la 
s tra te g ia  az ie n d a le , 
volta all’innalzamento 
degli standard qualita
tiv i di p roduzione  e 
fondata sul motto “fa
re poco per fare m e
glio”, ha colto nel se
gno.

Je ’na parložnost, ki bi 
b lu o  Skoda jo  z a m u d it. 
Skoda pa je , de je  sam uo 
petdeset prestoru. Guormo 
od gite, od izleta, ki Komi- 
tat za Ažlo je  tudi lietos or- 
ganizu. Takuo, ki Ze vesta, 
vsako lieto gredo kam  an 
vsako lieto se vamejo vese
li dam u, zak so v ideli an 
spoznal puno liepih stvari. 
L ie tos vas p o pe je jo , le s 
koriero ku vsaki krat, v Pu
glie.

Iz Azle se puode v torak 
8. luja zvičer, ob 22. uri. V 
sriedo 9. zjutra se pride v 
Sant’Angelo, narbuj veso- 
ka vas na Gargane, kjer se 
vide pru lepuo okuole an 
okuole. Od tu se puode v 
S an  G io v a n n i R o to n d o , 
kjer bo kosilo an kjer bota 
im iel cieu popudan za iti 
g ledat c ierkvu  an k je r je  
podkopan Padre Pio. Z vi
čer se puode v Term oli v 
h o te l, k je r bo v ič e rja  an 
kjer prespijeta vse Stier no
či, ki bota v Pugliji.

V če ta rtak  10. lu ja  ob 
7.30 se deneta na pot za iti 
v Castellana grotte an v Al
berobello . Z v ičer se spet 
varneta v Termoli.

V petak  11. puodeta  z 
barko na otoke Tremiti an 
tle bota imiel vas pisan cajt 
za jih iti odkrivat.

V saboto 12. bota spet 
cieu dan okuole za iti od
k rivat lepote  od G argana 
(Foresta Umbra, Peschici, 
Vieste). Po kosile puodeta 
pa v Vico del Gargano za

S komitatom za Azio 
telkrat gremo v Puglio
Za se vpisat je cajt do 31. marca za člane, do 15. oblila za dilige

Un’immagine 
delle Isole 

Tremiti

se vamit pruot vičer v Ter
moli.

V nediejo 13. odhod iz 
Termoli. Po pot se ustaveta 
vie krat, posebno pa v Gra- 
dara, kjer bota imiel cajt za 
iti odkrivat lepo tè  te lega  
kra ja . V A zio  se v arneta  
okuole desete zvičer.

Za vse tuole špindata sa
muo 430 evru (prevoz, ho
tel, vse kosila an vičerje - 
tudi pijača -, vodič (guida), 
barka, an vstop (ingresso) 
za iti gledat jam e v Castel
lani).

Za se vpisat muorta po
klicat Antonella Venturini 
(0432/789258). Je cajt do 
31. m arca za člane (soci)

od komitata za Azio, za ti
ste, ki nieso člani, pa od 1. 
do 15. obrila.

In viaggio con il comita
to di A zzida da ll’8 sera a 
d o m e n ic a  13 lu g lio  a lla  
s c o p e rta  d e lla  P u g lia  
(M onte S an t’Angelo, San 
Giovanni Rotondo, Termo
li, Castellana grotte, Albe
robello, Isole Tremiti, Gar
gano con Foresta Um bra, 
Peschici, Vieste e Vico del 
G arg an o ). P ecca to  che i 
posti disponibili siano solo 
50! Per le iscrizioni dovete 
r iv o lg e rv i ad  A n to n e llo  
(0432/789258). Se siete so
c i del Com itato di Azzida 
avete tempo per farlo fino 
al 31 marzo. I non soci in
vece potranno iscriversi (se 
ci saranno ancora disponi
bilità!) dal 1. al 15 aprile.

ff ife c rc i«amorosi ITALIJA  ........  30 evro
EVROPA  ..36 evro

AMERIKA,
IN DRUGE DRŽAVE
(po letalski pošti) ... 60 evro

AVSTRALIJA ... 63 evro
vV’' • £ ' >;v

II termine per II rinnovo àeH'abbonamento scad e  il 28 feb 
braio. Chi non lo avesse ancora fatto può pagare tramite 
c /c  postale 18726331, Intestato al Novi Matajur, gli abb ona
ti all'estero invece con assegno postale o bancario.
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R is u l t a t i

1 .  C a t e g o r i a

Valnatisone - Buttrio 0-0

3 .  C a t e g o r i a
Stella azzurra - Audace 4-0
Savognese - Libero Atl. Rizzi 2-0

JU N IO R ES
T olm ezzo - Valnatisone 3-1

A l l i e v i
V alnatisone - G ag lian ese  7-1

G i o v a n i s s i m i
S e re n iss im a  - Valnatisone 3-0

A m a t o r i
Reai Filpa - Mereto di Capitolo rinv.
Reai Filpa - O ttica l’occh ia le  3-1
Baby color - Valli Natisone 3-0
Poi. Valnatisone - G unners 0-1
Agli amici - Osteria ai Colovrat 0-2

Ost. al Colovrat - Dinamo Korda 2-2

C a l c e t t o
M erenderos - All’Alpino 6-2
Paradiso dei golosi - Bar K2 10-6 
L ongobarda - Bronx team  11-5 
Poi. V alnatisone - Bronx team  8-9 
Il santo e il lupo - Elett. M anzanese 4-8 
P.P.G. Azzida - EuroFriuli 3-5

P r o s s im o  tu r n o
1 .  C a t e g o r i a

Trivignano - Valnatisone

3 .  C a t e g o r i a
A udace - C orm or 
S a v o rg n a n e se  - Savognese

JU N IO R ES
Valnatisone - G e m o n ese

A l l i e v i
C om . F a e d is  - Valnatisone

G i o v a n i s s i m i
V alnatisone - T o rrea n ese

A m a t o r i

Baby color - Reai Filpa 
Valli Natisone - Al Cantinon 
Birr. d a  Marco - Poi. Valnatisone  
Brigata Brovada - Osteria al Colovrat

C a l c e t t o
M erenderos - Da Tony 
Paradiso dei golosi - Poi. Valnatisone 
Il santo e il lupo - Special five 
Bronx team  - PV2 Rualis 
P.P.G. Azzida - Ass. Sedia

C l a s s if ic h e

1 .  C a t e g o r i a
Tricesimo 50; Flumignano 41 ; Ancona 37; 
Riviera, Risanese 30; Comunale Faedis, 
Buttrio, Tre stelle 27; Lumignacco, Tar- 
centina 25; Valnatisone 24; Nimis 23; 
Colloredo 20; Buonacquisto 19; Union 
Nogaredo 18; Trivignano 10.

Sport
3 .  C a t e g o r i a

Fulgor 40; Moimacco 38; Gaglianese 33; 
Stella Azzurra 28; Ciseriis 27; Cormor 24; 
Bearzi, Fortissimi 23; Savognese 18; S. 
Gottardo, Savorgnanese 10; Libero atleti
co Rizzi 9; Audace 5.

JUN IO RES
Tolmezzo 43; Com. Pozzuolo 38; Palma- 
nova 30; Pagnacco* 29; Union 91, Valna
tisone 28; Pro Fagagna* 27; Manzanese 
24; Tricesimo, Cividalese 23; Gemonese 
20; Comunale Gonars 17; Rivignano 14; 
Centrosedia 3.

A l l i e v i
Moimacco 41; Valnatisone** 38; Cussi- 
gnacco, Comunale Lestizza 35; Tre stelle 
31; Comunale Faedis 30; Letti Cosatto 
Tavagnacco, Buttrio 29; Virtus Manzane
se  25; S. Gottardo 22; Centrosedia 21; 
Chiavris 14; Gaglianese 13; Com. Poz
zuolo* 10; Aurora Buonacquisto 0.

G i o v a n i s s i m i
Virtus Manzanese 50; Serenissima, Comu

nale Pozzuolo, S. Gottardo 41 ; Centrose
dia 30; Gaglianese 26; Torreanese 24; 7 
Spighe 22; Savorgnanese 20; Valnatiso
ne, Tre stelle, Pasian di Prato 19; Fortissi
mi 12; Assosangiorgina 7; Azzurra 0.

A m a t o r i  ( E c c e l l e n z a )
Bar Corrado 26; Reai Filpa 25; Valli del 
Natisone 21 ; Mereto di Capitolo 20; Ottica 
L'occhiale 18; Termokey, Ziracco 17; Edil- 
tomat 16; Warriors, Goricizza 15; Baby co
lor 14; Manzano 11 ; Al Cantinon, Chiasiel- 
lis 9.

A m a t o r i  ( 2 .  c a t e g o r i a )
Dinamo korda 23; Birreria da Marco 22; 
Gunners, Osteria al Colovrat, Millenium 
19; All’Ancona 16; Racchiuso 15; S. Lo
renzo 13; Poi. Valnatisone 11 ; Ravosa 9; 
Agli amici 4.

Le classifiche dei campionati giovanili e amatori 
sono aggiornate alla settimana precedente.

’  Una partita in meno, "  Due partite in meno

I rosanero di Battistig ancora sulla scia del Bar Corrado di Invillino in attesa dello scontro diretto

D Reai Filpa crede nell’aggancio
Per la Savognese arriva il quarto successo consecutivo - Gli Allievi rifilano sette reti alla Gaglianese 
Sconfitta pesante per la Valli del Natisone  -  Due ragazzi dell’Audace convocati con la Rappresentativa

La Valnatisone domeni
ca 23 ha ottenuto il secon
do pareggio consecutivo a 
reti inviolate nella gara ca
salinga con il Buttrio. An
che in questa gara ci sono 
state due espulsioni nelle 
file dei valligiani, ma men
tre per Piccaro era inevita
b ile , q u e lla  rim ed ia ta  da 
Gregoricchio era evitabilis
sima. Alcuni calciatori del
la squadra sanpietrina ulti
mamente scendono in cam
po inspiegabilm ente con i 
nervi a fior di pelle.

Grazie alle reti messe a 
segno da Franco M arseu e 
G ian luca B uzzi, la Savo
gnese ha ottenuto la quarta 
vittoria consecutiva nel gi
rone di ritorno.

L ’Audace ha rim ediato 
una sc o n fitta  ad A ttim is  
con la S te lla  A zzurra . In 
s e ttim a n a  so n o  a r r iv a te  
buone notizie dalla  FIGC 
che ha comunicato la con
vocazione per l ’allenamen
to della rappresentativa di 
categoria del portiere bian- 
c azzu rro  M assim o D ella  
Vedova e del centrocampi
sta Matteo Braidotti.

Gli Juniores della Val
natisone, passati in vantag
g io  p er p rim i sul cam po  
della  capo lista  T olm ezzo  
grazie alla rete messa a se
gno da Andrea Dugaro, so
no stati raggiunti e superati 
dai padroni di casa.

S otto  di un gol con la 
Gaglianese, gli Allievi del
la V a ln a tiso n e  hanno  r i 
m o n ta to  lo sv a n ta g g io  
chiudendo la gara con un 
vistoso bottino. Per i valli
giani sono andati in gol due

volte Andrea D ’Odorico e 
Simone Crisetig, una rete a 
testa è stata firmata da Lo
renzo Clinaz, Nicolas Crai- 
nich e Mattia Iuretig.

Sconfitta onorevole per i 
Giovanissimi della Valna
tisone sul campo della se
conda della classe, la Sere
nissima di Pradamano.

Proficua amichevole de
gli E sordienti che hanno 
superato l ’Azzurra di Pre- 
m a ria c c o  con  le re ti d i 
M atteo  C u m er e M atteo

Cristian 
Specogna 
(Osteria 
al Colovrat 
di Drenchia)

Cencig. Nel prim o girone 
del campionato di Primave
ra, dove giocheranno i val
ligiani, ci sarà al via anche 
la compagine di Codroipo.

R inviata sabato a causa 
del gelo la partita del Reai 
Filpa di Pulfero. In se tti
mana i ragazzi di Claudio 
Battistig avevano recupera
to la gara con l’Ottica l’Oc
chiale. I pulferesi sono an
dati in gol con Patrik Chiu
d i, M oreno Valentinuzzi e 
Fazio.

Brutto capitombolo della 
V a lli del N a tiso n e  su l
campo della Baby color. La 
scon fitta  com prom ette  la 
fino ad ora ottima classifica 
dei ragazzi valligiani.

L ’O steria al C olovrat 
di Drenchia ha vinto il re
cupero con il Bar agli ami
ci grazie alla doppietta rea
lizzata da Cristian Speco
gna. Nella gara successiva 
contro la capolista Dinamo 
korda i ragazzi allenati da 
C orrado Buonasera hanno 
pareggiato. I valligiani, in 
svantaggio dopo alcuni m i
nuti, hanno pareggiato con 
un calcio  di punizione di

r P A T T n C I t

D. Bastiancig (Valnatisone)

Stefano Dugaro, passando 
poi in vantaggio  grazie a 
G raziano Iuretig . A nove 
minuti dalla fine gli ospiti 
hanno riportato la gara in 
parità.

La Polisportiva V alna
tisone di C ividale è stata 
sconfitta dai Gunners, for
m azione  che lo tta  p er la  
promozione in Prima cate
goria.

Nel cam pionato  di E c
cellenza di calcetto vittoria 
per i Merenderos, andati a

segno tre volte con Enrico 
C ornelio , due con W alter 
Petricig ed una con Emilia
no Dorbolò.

In Seconda categoria il 
Paradiso dei golosi ha sur
c lassato  il Bar K2 con la 
quaterna di D avid Speco
gna, le doppiette di Marco 
Bassetto e Moreno Moratti 
e le reti di Massimo Zottig 
e Daniele Marseu.

Il Bronx team ha perso 
contro la Longobarda no
nostante le reti messe a se
gno  da M ich e le  G u io n , 
M a tteo  T rin c o , D an ie le  
Trinco, Giuliano Causerò e 
Stefano Moreale.

Il santo e il lupo ha per
so la gara interna con l ’E
le ttro tecn ica  m anzanese . 
Per i ragazzi del presidente 
Mauro Clavora sono andati 
a segno Claudio Scaravet- 
to , M oreno  M auri e due 
volte Andrea Zuiz.

Infine la P.P.G. Azzida 
è stata superata dalla Euro- 
friuli. Per i valligiani hanno 
realizzato due reti Dennis 
Moschioni ed una Bertolut- 
ti.

Paolo Caffi

Tudi stari avtomobili bodo tekmovali “brez meja”

Una Lancia Appia GTE Z, gioiello tra le auto storiche

Pripravljalni odbor z imenom 
“Brez m eja” prireja veliko zbo
rovanje starih avtomobilov, ki bo 
im elo svoje srediSCe v T rbižu. 
“Classic cup”, tako se bo imeno
vala prireditev, bo tekma v regu
larn i vožn ji, k jer je  o d loč ilen  
povprečni čas in ne hitrost. Dru
gače tudi ne bi moralo biti, saj se 
bodo na prireditev lahko vpisali 
lastniki avtom obilov, ki so jih  
izdelali do leta 1957.

Tekma, na kateri bo prevlado
vala družabnost, bo Startala iz 
Trbiža v petek 30. maja ter se bo 
nadaljevala v soboto 31. maja in 
v nedeljo 1. junija.

Pot bo vodila udeležence naj
prej v S loven ijo , k jer si bodo 
lahko med vožnjo ogledali čudo

vito Soško dolino z zelenjem in 
seveda z zelenomodro Sočo.

Nato se bodo odpeljali v cve
točo koroško (v Avstriji) dolino 
Gail.

Dobršen del tekme pa bo po
tekal po Furlaniji. Lastniki starih 
avtomobilov in morebitni sopo
tniki si bodo lahko ogledali Če
dad s sv o jim i z g o d o v in sk im i 
znamenitostmi.

Nato bodo odšli v Gumin in v 
Pušjo ves, ki hranita mnoge zna
menitosti.

V Bordanu si bodo tekmoval
ci ogledali znane m urales in si 
“p riv eza li d u šo ” s k rajevn im i 
dobrotam i, kot so planinski sir 
montasio, gubanca in seveda bri
ška vina.
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Dori an Roberto noviča

AI sta kontent, de vam telekrat 
publikamo fotografijo naših noviču?
Mislemo, de ja, zak nam nimar praveta, de kar pišemo
od kajšnega para, ki se vzame bi bluo lepuo, de bi imiel an fotografijo.
Na 14. dičemberja sta se vzela Isadora - Dori Chiabudini
an Roberto Marinig. Ona je  iz Brišč (nje mama pa je
Gianna Balencjova iz Seucà), on pa z Lies (njega tata
je  biu Giorgio Ueku, mama pa Anna Peginova iz Zverinca).
Kar je  človek mlad, so pravli naši te stari, je  tudi liep an Dori 
an nje Marco sta zaries takuo: lepa, pa tudi pridna takuo 
ki pravejo tisti, ki jih lepuo poznajo.
Seda živjo na Liesah an vsaki krat, ki an naš mlad
par se ustave živet tle doma, v kajšni mikani vasici, za nas je  an
mikan čudež. Mladi družini žetmo, de bi se jim  zgodilo vse, kar željo.

SPETER
Muost 

Se je  rodiu Luca
G io v a n n i M o rea le  iz 

Muosta an Simona Cervel- 
lera iz Topoluovega imata 
Se adnega otročiča. V torak 
18. februarja se jim  je rodiu 
an puobič, Luca, ki je  paršu 
takuo dielat veselo družbo 
njim an Se bratracu Matteu, 
sestrici Chiari an vsiem  v 
d ru ž in i. V sem  trem  o- 
trokam mlade družine M o
reale želmo, de bi lepuo ra
sli an de bi bli pravo veseje 
za mamo, tata, none an za 
vse tiste, ki jih imajo radi.

Spietar 
Je paršu Alessandro

Se an plavi flokič v Spie- 
tarskem kamune. Rodiu se 
je  Alessandro. Med nam je 
od petka 21. februarja. Nje
ga srečan  ta ta  je  A lberto  
M arseu - Bunetu iz Ruon- 
ca , ki je  tu d i p o d ž u p a n  
(v ičešin d ik ) v P odbonie- 
scu, srečna mama je pa Sa
ra Pittis iz Bamasa. Druži
na živi v Spietre an A les
sandro je  njih parvi otrok 
an je  pamesu veseje vsiem 
v družini.

P uobčju  že lm o srečno  
an... sladkuo življenje (par 
tem , bi mu m u p o m ag a t 
stric Daniele, ki ima znano 
butigo sladčin v Spietre!).

Klenje 
Žalostna novica

V vesoki staruosti je  za
pustila tel sviet Maria Vo- 
grig, uduova C orredig. I- 
miela je 90 liet.

M aria je  bla parSla taz 
Ruonca za neviesto v naso 
vas, kar je  oženila Dolfuna 
Zefovega. Kar je on umaru, 
M aria je  o sta la  sam a tan 
doma, saj njih dvie hčere, 
Bianca an Lidia, živta adna 
v Padovi an druga v Tori- 
ne. Pogostu  pa so hodile 
g ledat n jih  m am o an kar 
nieso ble one tle doma, so 
poskarb ie le , de bo nim ar 
kajsan ta par njih mam.

Z nje smartjo je Maria v 
žalost zapustila  nje, zete, 
navuode an vso drugo žlah- 
to. Seda v mieru počiva v 
britofe v Ažli.

Barnas 
Pogreb v vasi

V p a n d ie ja k  24 . f e 
bruarja smo v Bam ase dal 
nas zadnji pozdrav vasnja- 
nu, ki je  na 22. februarja u- 
m aru v čedajskem  Spitale. 
U m aru  je  E lio  L u c ian o  
Bellida. Imeu je  76 liet. Na 
telim svietu je Luciano za- 
pustu ženo Rosino, sina U- 
ga an vso drugo žlahto.

GRMEK
Seucè 

Dobrojutro Lorenzo
V Pečuovi družini teče 

zibiela an v nji miemo spie 
m ali Lorenzo, ki je  paršu 
dielat veselo družbo mami 
A ndrein i an tatu  C laudiu  
G arb az , ki taz  O b lice  je  
paršu za zeta v telo vas.

L orenzo je  na tel sviet 
paršu v torak 18. februarja. 
Zlo, zlo vesela sta mama an 
tata, ki je  tudi župan srienj- 
skega kamuna, noni Adele 
an Bepic, tetà, stric, mali 
kužin, Seučan, pa tudi O- 
b lič a n , ki č e g lih  “ n j ih ” 
Claudio jih je  zapustu za iti 
v Sevcè, so zlo navezani na 
anj an ga imajo zlo radi.

M alemu Lorenzu želmo 
veselo an srečno življenje.

Podlak - Spietar 
Zapustu nas je  
Lucio Zufferli

Za nimar nas je  zapustu 
Lucio Zufferli. Rodiu se je 
64 liet od tegà v Funkjovi 
družini v Podlaku. Lucio je 
puno liet preživeu dol po I- 
taliji. Kar se je vamù damu 
je biu Se za šindaka v gar- 
m iškem  kam une, an tuole 
od 1965. do 1975. lieta.

Kako lieto od tegà je  biu 
Su živet v Spietar an tele 
zadn je  lie ta  ga je  huduo 
m altra la  bo liezan , dok jer 
ga nie parpejala do smarti.

Z apustu je  ženo Anno, 
sinuove Giovanna, Orietto 
an B arbaro, zeta Stefana, 
navuoda Sam uele , sestro  
F iorindo , brate Serg ia  an 
Lina, navuode an vso dru
go žlahto.

Zadnji pozdrav smo mu 
ga dali v cierkvi an v brito
fe na L iesah v sriedo 19. 
februarja popudan.

Liesa 
Zbuogam Perinca
Tudi P ierina D reszach, 

uduova Canalaz je  za nimar 
zapustila tel sviet. V mieru 
je  za venčno zaspala tan na 
n je  duom u. Im ie la  je  86 
liet.

P e rin c a  se je  ro d ila  v 
K o c a jn a rjo v i d ru ž in i na 
Liesah an seda od tiste ve
like družine je  ostu še brat 
Vigi, ki živi tam v Kanadi. 
Tan na duome je ostala le 
neviesta Lina, saj Perinca, 
kar se je  oženila je  Sla za 
neviesto h K atinčnin, le v 
tis to  vas. N je m ož je  biu 
Danilo, ki nas je  zapustu že 
kako lieto od tegà, potlè, ki 
jim  je  biu umarù adan sin, 
Bepo. Z nje smartjo je  Pe
rinca pustila  v žalost sina 
Paulica (ki je  garmiški Zu
p an ), h č i E ld o , n e v ie s te  
M ire llo  an E lv iro , ze ta  
V annija, navuode, prana- 
vuodo, brata Vigja, kunja- 
de an vso drugo žlahto.

Venčni mier bo počivala 
na L ie sa h , k je r  sm o jo  
zadnji krat pozdravili v če- 
tartak 20. februarja zjutra.

Hostne 
V spomin

V hudi ciestni nasreči, ki 
se je  bla zgodila na Liesah 
6. Zenarja lieta 1970, je  u- 
m aru P ietro  T rusgnach iz 
Hostnega.

Imeu je samuo 46 liet. Z 
veliko ljubeznijo an žalo-

stjo se ga spom inja sestra 
blizničja Vittoria.

SREDNJE
Podsriednje 

Bernardi v spomin
Zadnji krat smo napisal

novico, de je  um arla Ber
n a rd a  P o s tre g n a  udu o v a  
Duriavig.

Telekrat publikamo tudi 
fotografijo an vam napiše
mo kiek vič, go mez njo an 
nje življenje.

Bernarda se je  rodila v 
K ozličjovi družini v Pod- 
s ried n jem . H uduo je  b la  
ranjena, kar so na 14. otu- 
b e rja  N iem ci b o m b ard a i 
nje rojstno vas. Tisti dan so 
pod bom bam i um arle nje 
mama an sestra.

Njih hiša je  bla pa posu
ta. Kuadar, ki priča na tist 
žalostni dan je biu namalan 
na stieni Kuosove hiše, ka- 
mar Bernarda je  bla Sla za 
neviesto po nje poroki. Pru 
nje mož Celso Kuosu ga je 
biu stuoru namalat zak njih 
hiša je  bla ostala v tistim  
hudem bombardamentu po- 
punom a zasuta. Pravi ču 
dež je  biu, če v družini so 
tekrat ostal vsi živi an pru 
za zahvalit Marijo na Stari 
Gori Celso ga je  biu stuoru 
nam alat (glihan kuadar je 
gor na Stari gori). Lieta so 
šle napri. Bernarda an Cel
so sta im iela otroke, potlè 
Celso je  lieta 1978 umaru 
an Bernarda je sama ostala 
v veliki Kuosovi hiši. Po
gostu  pa n je o tro c  - L u 
cijan, Olivo, Romano an I- 
vet - so jo  hodil gledat, kot 
so jo  hodil gledat nje devet 
navuodi an nje dva prana- 
vuoda. Zadnje cajte ni bla 
pravega zdravja an takuo 
so sinuovi poskarbiel za jo 
imiet buj blizu an pejal so 
jo  v rikovero  v San G io 
vanni. Vsaki dan so bli ta 
par nji.

Umarla je  v videmskem 
Spitale na 16. fe b ru a rja . 
Podkopana je bla pa na 18. 
go par svetim Pavle (Cer- 
nečje), kjer bo venčni mier 
počivala v domači zemlji.

Vsa družina se cje zah
valit vsiem tistim, ki so po
skarbiel za zmolit rožarje v 
nje spomin an še vse tiste, 
ki so j i  pom agal p renest 
zadnje žalostne cajte, po
sebno  m iedhan  an in fe r- 
m ijerjam  rikoverja  v San 
Giovanni.

Per sempre ci ha lasciati 
Bernarda Postregna, vedo
va Duriavig.

B ern ard a  è na ta  a P o 
stregna e qui ha vissuto an

che dopo il matrimonio. In
fatti anche il marito Celso 
e ra  d e llo  s te s so  p aese . 
Q uando il 14 o ttobre  del 
1943 i tedeschi bombarda
rono il paese, Bernarda, ol
tre ad essere lei stessa gra
v em en te  fe r ita , p e rse  la 
m am m a ed  u n a  so re lla , 
m entre la sua casa era ri
masta gravemente lesiona
ta.

Anche la casa del futuro 
marito fu rasa al suolo e fu 
solo un miracolo se nessu
no della fam iglia perse la 
vita. A testim oniarci quel 
terribile evento che scon
volse la vita di quel piccolo 
paese c ’è o ra  un d ip in to  
p ro p rio  su lla  ca sa  dove 
Bemardà andò nuora.

Dopo la morte del mari
to, rim ase sola m a i suoi 
quattro figli - Luciano, Oli
vo, Romano e Ivette - era
no spesso  da le i, com e i 
suoi nove nipoti e due pro
nipoti. Quando la salute ha 
co m in c ia to  a c rea rle  dei 
p ro b le m i, i f ig li hanno  
provveduto  ad averla più 
vicina ricoverandola presso 
la casa di riposo a San Gio
vanni dove potevano anda
re a farle v isita  e com pa
gnia ogni giorno.

Ora Bernarda riposa nel 
c im ite ro  di San P ao lo  a 
C enretig , ma rim arrà  per 
sem pre nel cuore dei suoi 
cari che colgono l ’occasio
ne per r in g raz ia re  tu tti i 
paesani che hanno pregato 
il rosario in sua memoria e 
tutti coloro che hanno aiu
tato Bernarda a vivere nel 
miglior modo possibile an
che i m om enti p iù  b ru tti 
della sua malattia.

Un ringraziamento parti
colare a medici, infermieri 
e personale della casa di ri
poso di San G iovann i al 
Natisone.

J t

jih  prave...
Čudne misli našega 

famoštra:
- K adar tu nediejo 

par maš videm, de vsi 
ljudje so ob liečeni s 
ta jšn o  e le g a n c o , se 
vprašam, če na sviete 
je  še kajšan  buožac! 
Pa po maš, kar zaštie- 
jem  sude od mošnice 
se vprašam , če je  še 
kajšan bogat na svie
te!

***
- Cast bod Bogu - 

se j ’ hvalu v gostilni 
Giovanin - v moji hiš 
nosem  ist bargeške , 
ist kuazavam an ta za
dnja besieda je  nimar 
moja!

- A n kere  so tiste  
zadnje besiede?

- Po n avad  so n i
mar le tiste - je odguo- 
riu Giovanin - “Oh ja, 
draga Milica, imaš ra- 
žon ti!”

***
Zanet je  umieru na 

p a s tie j. N jeg a  žen a  
K atina je  klečala par 
njim an žalostno je  jo 
k a la  z a tu o , ki m alo  
priet ji je  biu miedih 
poviedu, de nje m ož 
ima ’no hudo boliezan 
an bo zlo težkuo, de jo  
venese. T uole je  za- 
s topu  tu d i Z an e t an 
kadar je  videu njega 
Katino takuo žalostno 
an pretreseno, je  gor 
uzdignu nomalo glavo 
an kumi pošepetu:

- Nu, nu, draga Ka
tina, na stuoj takuo jo 
kat, ušafi nomalo ku- 
raže, m ore bit, de jo  
venesem!

- Muč, muč kaštron 
- ga j ’ subit pokregala 
K atina  - im aš n im ar 
tisto pečo poviedat to- 
jo  gor na vsako. K a’ 
m isliš, de ti v ieš vič
ku miedih?!?!?!

***
’Na skupina parja- 

telju za mizo v gostil
ni, med adnim an dru
gim kozarcem merlo
ta, so se začeli hvalit 
gor m ez njih srečo z 
ženskam. Vsak je  po
viedu njega pravco an 
tudi kajšan trud je  biu, 
kar so muorli pretapat 
tis te  d uge  an vozke 
stazice  za u jet sarce 
od liepe jubice.

- Pa ist - je  jau  te 
zadnji - niemam obe- 
dnega problema, četu
di im am  m oje lieta. 
Zenske mi se m etajo 
obupane tu naruoče!

- Orka sajeta, kaj si 
don Giovanni?

- Ne, sam gasilec, 
pompieri



Planinska družina Benečije: 
na čelu so potardili Igorja

Po obenem zboru Planinske družine Benečije, ki 
je  biu v saboto 1. februarja, so se kak dan potlè z- 
brali tisti, ki so bli izvoljeni, da bi vebral predsed
nika, podpredsednika an takuo napri.

Se ankrat so potardil, de Igor Tuli bo na čelu Pla
ninske družine Benečije, podpredsednik je  Livio 
Floreancig, tajnik Alvaro Zantovino an blagajničar 
(kasier) pa Dante Cencig. Te drugi v vodstvu, direti- 
ve, so pa še Giampaolo Della Dora, Valerio Losza- 
ch, Lia Specogna an Daniela Lauretig.

novi matajur
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Dost jih živi 
še v Dreki? 
Ries malo...

Sm o p re b ra l  te le  dn i 
adno pism o na M essagge- 
ru  V e n e to , ki g u o ri g o r 
m ez  D re k o . “ T e z a d n ji  
stuo” , kar pride reč, de v 
te lim  k a m u n e  N ed iS k ih  
d o lin  ž iv i sam uo Se stuo 
ljudi. Številke (numeri), ki 
so nam jih  dal na kamune 
so nom alo drugač... pa je  
tudi ries, de kar je  napisa
no na karti na anagrafe je 
adna stvar, resnica je  dru
ga. Pa tudi Številke, ki so 
nam jih  dal na anagrafe, so 
žalostne an nam  pravejo , 
de je  pru  rie s , de te l ka- 
mun umiera.

Parvi dan lieta 2002 je 
tle  ž iv ie lo  194 lju d i (91 
m ožkih an 103 žensk). V 
teku lieta se je  rodu an pu- 
obič (pravi čudež!) dol v 
P e ta rn ie le . U m arlo  je  pa 
trinajst ljudi: šest m ožkih 
an  sed am  ž e n sk . T le  je  
paršlo živet deset ljudi: se
dam  m ožkih an tri žensk. 
Proč jih  je  Slo pa danajst:

osam moži an tri Zenske.
Takuo zadnji dan lie ta  

2002 je tel kamun šteu 181 
l ju d i:  85 m o ž k ih  an  96 
žensk.

Od 181 dost jih  zaries 
živi Se v Dreki? Naj bo, ta
kuo ki je, za Sigurno so v 
telim  kam une v teku lieta 
2002 zgubil še trinajst lju
di.

Nje maškere so poznane povserode

Zlate roke 
Silvane

Kronaka

štakanje). “Ist na viem kuo, 
ma me poznajo vsi!” prave 
prečudvano Silvana. An t3- 
kuo so jo poklical an v Zol- 
do, kjer organizavajo an na
tečaj, an konkorš vsake lieto. 
Lietos tema natečaja je  bla 
“accidia” an ona je  nardila 
telo maškero, ki videta tle. “ 
‘Accidia’, pride reč de ti na 
gre dielo, de na dielaS an tle 
par nas, kar na dielaš... faj- 
faš, zatuo san mu diela tu 
usta cigaret!”

Silvana, ničku takuo na
pri.

K ar se guori gor m ez 
pust, nam pridejo na pamet 
maškere iz Ruonca an ko gu- 
ormo go mez Ruonac, naša 
m iseu gre tudi na Silvano 
Butterà iz Uodnjaka. Na njo 
an na tiste maškere, ki ona 
vepika, veduobla an vediela 
iz liesa. Je začela takuo, nih 
trinajst liet od tega, s “Toma- 
zi” iz Cente (Tarcento). “To- 
mac” so tiste maSkere lesene, 
ki jih nucajo pru v telim kra
ju  an ko so znoreval za njih 
pust, so bli organizal tudi de- 

: lavnico (laboratorio) za vse 
tiste, ki jim je všeč z liesam 
dielat. Silvana je sla an od te- 
krat nie vič parm anjkala . 
“Moje roke nieso te prave” 
nam prave Silvana, pa vse- 
glih, dijemo mi, kake čudeže 
znajo pardielat.

Parvo maškero jo  je  nar
dila za nje vas, za Ruonac, 
an je bla tista od zluodja. Ta
kuo je šlo napri, de seda Sil
vano jo  p o zn a jo  nom alo  
povserode. Imiela je Se ‘no

razstavo, mostro v Beneški 
galeriji v Spietre. Dvie lieta 
od tegà je splula čez Ocean 
an šla v Kanado. Nje lesene 
maškere so jih vidli v Trente, 
an po televižjone (tele zadnje 
cajte so jo  videli v programu 
“Ciao Italia” v cielim Trive- 
nete. Ona je bla z nje maške- 
rami, an ta par nji je bla še 
Bruna od Škofa, ki je poka
zala kakuo se diela štokja, al

Dva lepa puobčja za Arnejove Miedihi v Benečiji
DREKA ■  SPETER

M am a an ta ta , pa tud i 
noni, so me vprašal, al bom 
veseu, de bom imeu adnega 
kužina. Ist sam jim  odguo- 
rju, de ne, zak san se bau, 
de me na bojo vič imiel ra
di, de bojo figotal sam uo 
n jega... Pa se m i pari, de 
odkar je  paršu m ed nas... 
stvari se nieso sprem enile 
an vsi me imajo glih takuo 
radi, ku priet an v njih sar- 
cu je  prestor an za te male
ga naše družine. Al sta vi
dli, kuo sam pridan an kuo 
ga lepuo varjem ? Se tro- 
štam, de kar zrase nomalo, 
se bomo lepuo zastopila an 
kupe norčinala.

n o v i m a ta ju r
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Se kliče Gabriele an ima 
glih an miesac, saj se je  ro- 
diu na 25. ženarja. N jega 
ta ta  je  S te fa n o  B u tte rà  
Vančnu iz Butere (Ruonac) 
k jer im a tudi nono, ki se 
kliče Jole, njega m am a je 
pa moja tetà Rosanna Go- 
lop - Amejova tle z Maše
re. 2 iv jo  dol v Rubinjage, 
pa so pogostu tle par naših 
nonah, ki so Mario an Giu
liana  A rnejov i. P ruzapru  
nona Giuliana je  Suolarjo- 
va dol z Jelin , pa seda je  
Amejova.

Tle par Mašerah imamo 
tudi bižnone, ki so Arturo 
an Letizia. Bižnono imamo 
tudi dol par Jelin, je  Virgi
n ia . O h, kuo sm o srečn i 
im ie t ta rkaj ljud i, ki nas 
imajo radi. Ah, san se po- 
zabu poviedat, čega san ist: 
muoj tata je Maurizio Ami- 
e ju , m am a je  pa C la ra  
Mauro iz Tarčete an ist se 
kličem Mattia an bom imeu 
tri lieta na 26. junija. 2iv- 
mo v Mojmage. Se troštam,

Planinska družina 
Benečije

v  p e t a k  14. m a r c a
v duom u za te stare

A C O N C A G U A
diapozitive

A FFIT T A SI  
a p p a r ta m e n to  in  
com une di Savogna  
T el. 333 7081953

de sam vam poviedu vse!” 
Dragi Mattia, Ce nan ni- 

esi poviedu vsega, nam na
pišeš pa drugi krat, saj mi 
smo nimar tle! Kuo sta lepa 
ti an tuoj kužin, morejo ži-

har bit ponosni v vaši veli
ki, liepi družin im iet take 
dva otročiča!

Tebe, ki si že velik, an te 
malemu, želmo vse narbu- 
ojše!

doh. Maria Laura
Kras: v sriedo od 11.00 do 11.30 
Debenje: v sriedo ob 15.00 
Trinko: v sriedo ob 12.00

GRMEK

doh. Lucio Quargnolo 
Hlocje:
v pandiejak, sriedo ari 
četartak ob 10.45 

doh. Maria Laurà 
Hlocje:
v pandiejak od 11.30 
do 12.00 
v sriedo ob 10.00 
v petak od 16. do 16.30 
Lombaj: v sriedo ob 14.00

PODBONESEC

doh. Vito Cavallaro 
Podbuniesac:
vsaki dan od pandiejka 
do sabote od 8.00 do 9.00 
an v torak an četartak 
tudi od 17.00 do 19.00 
Carnivarh:
v torak od 9.00 do 11.00 
Marsin:
v četartak od 15.00 do 16.00

SREDNJE

doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje:
v torak an petak ob 10.45

doh. Maria Laurà 
Sriednje (Oblica) 
v četartak od 10.30 do 11.00 
Gorenji Tarbi:
v torak od 9.00 do 10.00 
v četartak od 11.30 do 12.00

SOVODNJE

doh. Pietro Pellegriti 
Sauodnja:
v pandiejak, torak, četartak 
an petak od 11.30 do 12.30

doh. Tullio Valentino 
Spietar:
v pandiejak an četartak 
od 8.30 do 10.30 
v torak an petak 
od 16.30 do 18. 
v saboto od 8.30 do 10. 

doh. Pietro Pellegriti 
Spietar:
v pandiejak, torak, četartak, 
petak od 9.00 do 10.30 
v sriedo od 16.00 3o 18.00 
v saboto od 8.30 do 10.00 

doh. Daniela Marinigh 
Spietar:
pandiejak, torak an četartak 
od 9.00 do 11.00 
srieda,petak od 16.30 do 18.30 
v saboto reperibil do 10.00 
(tel. 0432/727694)

PEDIATRA (z apuntamentam) 
doh. Flavia Principato 
Spietar: 
srieda an petak 
od 10.00 do 11.30 
v pandiejak, torak, četartak 
od 17.00 do 18.30 
t el. 727910 al 0339/8466355

SVET LENART

doh. Lucio Quargnolo 
Gorenja Miersa:
v pandiejak, torak sriedo, 
četartak an petak od 8.15 
do 10.15
v pandiejak an četartak tudi 
odi 7.00 do 18.00 

doh. Maria Laurà 
Gorenja Miersa: 
v pandiejak od 8.30 do 10.00 
an od 17.00 do 18.00 
v torak od 10.00 do 12.00 
v sriedo od 8.30 do 9.30 
v četartak od 8.30 do 10.00 
v petak od 17.00 do 18.00

Za vse tiste bunike al pa judi, ki 
imajo posebne težave an na 
morejo iti sami do Spitala “za pre- 
lieve”, je na razpolago “servizio 
infermieristico” (tel. 727081). 
Pridejo oni na vaS duom.

A CIVIDALE DEL FRIDLI 
ven d esi recen tiss im o  m in iap p artam en to  con  
giardino e posto auto. Tel. 335-7764573

Dežurne lekarne / Farmacie di turno
OD 27. FEBRUARJA DO 6. MARCA 

Skrutove tel. 723008

ODI. DO 7. MARCA 
Cedad (Fontana) tel. 731163


